16

 PAGE 3

 PAGE 3
- 16 -

[image: image1.jpg]



REPUBLIKA HRVATSKA

KARLOVAČKA ŽUPANIJA

OPĆINA NETRETIĆ

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 350-02/17-01/04

URBROJ: 2133/11-06-19-170

U Netretiću, 23. prosinca 2019. 

Na temelju članka 109. stavka 4. Zakona o prostornom uređenju ("Narodne novine", broj 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19) i članka 28. Statuta Općine Netretić ("Glasnik Općine Netretić" broj 03/13, 02/18 i 03/18) Općinsko vijeće Općine Natretić na 19. redovnoj sjednici održanoj dana 23. prosinca 2019. godine donijelo je:
ODLUKU

o II. Izmjenama i dopunama Odluke o donošenju
Prostornog plana uređenja Općine Netretić
I. TEMELJNE ODREDBE

Članak  AUTONUM 
Donose se II. Izmjene i dopune PROSTORNOG PLANA UREĐENJA OPĆINE NETRETIĆ, u nastavku: Plan, koje je izradio Arhitektonski atelier deset d.o.o., za arhitekturu i urbanizam, iz Zagreba.
Članak  AUTONUM 
Plan je sadržan u elaboratu "II. Izmjene i dopune PROSTORNOG PLANA UREĐENJA OPĆINE NETRETIĆ" koji je sastavni dio ove Odluke i ovjerava se pečatom Općinskog vijeća Općine Netretić i potpisom predsjednika Općinskog vijeća.
II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE
Članak  AUTONUM 
Članak 3. mijenja se i glasi:

(1) Plan se donosi za područje općine Netretić, koja sadrži 42 naselja.

(2) Elaborat pod naslovom Prostorni plan uređenja Općine Netretić sastoji se od:

I Tekstualni dio (Odredbe za provođenje)

II Grafički prilozi 

	
	naziv kartografskog prikaza
	mjerilo

	1.
	KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA
	1 : 25000

	2.
	INFRASTRUKTURNI SUSTAVI I MREŽE
	

	2.1.
	PROMETNA MREŽA
	1 : 25000

	2.2.
	ENERGETSKI SUSTAV, POŠTA I TELEKOMUNIKACIJE
	1 : 25000

	2.3.
	VODNOGOSPODARSKI SUSTAV
	1 : 25000

	3.1.
	UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE PROSTORA
	1 : 25000

	3.2.
	PODRUČJA POSEBNIH UVJETA KORIŠTENJA PROSTORA
	1 : 25000

	4.
	GRAĐEVINSKA PODRUČJA
	

	4.1.
	PIŠČETKE, GOLI VRH NETRETIĆKI, LONČAR BRDO, KOLENOVAC, ZABORSKO SELO, ZAVRŠJE NETRETIĆKO, BRAJAKOVO BRDO
	1 : 5000

	4.2.
	MRZLJAKI, BOGOVCI 
	1 : 5000

	4.3.
	KUNIĆI RIBNIČKI, BAIĆI, PAVIČIĆI, ROSOPAJNIK, LONJGARI, PLANINA KUNIĆKA
	1 : 5000

	4.4.
	MALI MODRUŠ POTOK, VELIKI MODRUŠ POTOK, NETRETIĆ, BRAJAKOVO BRDO, KUČEVICE, VINSKI VRH 
	1 : 5000

	4.5.
	BRAJAKOVO BRDO, DONJE STATIVE, VINSKI VRH 
	1 : 5000

	4.6.
	JAKOVCI NETRETIĆKI, VELIKI MODRUŠ POTOK, CULIBRKI, LADEŠIĆI, KUČEVICE, DONJE PRILIŠĆE
	1 : 5000

	4.7.
	VINSKI VRH, BRAJAKOVO BRDO, ZAGRADCI
	1 : 5000

	4.8.
	BUKOVJE NETRETIĆKO, SKUPICA, ZAGRADCI, REŠETAREVO
	1 : 5000

	4.9.
	DONJE PRILIŠĆE, SREDNJE PRILIŠĆE, GORNJE PRILIŠĆE 
	1 : 5000

	4.10.
	TONČIĆI, STRAŽA, JARČE POLJE, MRAČIN
	1 : 5000

	4.11.
	MALETIĆI, NOVIGRAD NA DOBRI, FRKETIĆ SELO, REŠETAREVO
	1 : 5000

	4.12.
	VUKOVA GORICA
	1 : 5000

	4.13.
	STRAŽA, JARČE POLJE, MALETIĆI, MRAČIN, DUBRAVCI
	1 : 5000

	4.14.
	MRAČIN, DUBRAVCI, DUBRAVČANI
	1 : 5000


III      Obvezni prilog

I        Obrazloženja Plana koja se sastoje od:

         1. Polazišta


         2. Ciljevi prostornog razvoja i uređenja

         3. Plan prostornog uređenja

Članak  AUTONUM 
U članku 4. stavak 1. mijenja se i glasi:

"(1) Prostor općine Netretić namijenjen je za:

1. površine građevnih područja unutar naselja

· područja stambene namjene (obiteljske kuće, stambene zgrade do tri stana, stambeno- poslovne i manje poslovne zgrade do 400 m2 BRP, kuće za odmor)

· područja mješovite i društvene namjene;

· vjerski sadržaji;

· groblja.
Građevinska područja naselja sastoje se od izgrađenog dijela, neizgrađenog – uređenog dijela i neizgrađenog – neuređenog dijela.

2. površine građevnih područja za gospodarsku proizvodnu i ugostiteljsko-turističku namjenu izvan građevnih područja naselja

3. površine građevnih područja za športsko rekreacijsku namjenu izvan građevnih  područja naselja

4. površine prometnih i drugih infrastrukturnih sustava:

· prometni pojasevi cesta;
· pojasevi infrastrukturnih sustava – magistralnih dalekovoda, plinovoda, dalekovoda i slično.  
5. ostale površine izvan građevnih područja i to za:

· šumske površine (gospodarske i ostale šume);
· poljodjelske površine.
Sve to je prikazano na grafičkom listu br. 1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA te na grafičkim listovima br. 2. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI I MREŽE u mj. 1:25000."

Članak  AUTONUM 
U članku 5. stavak 1. mijenja se i glasi:

"(1) Na području Općine nalaze se ili su planirane sljedeće građevine od državnog značaja:
a)
autocesta (AC1) Zagreb-Rijeka sa čvorom za spoj na D6,

b)
državne ceste:

· D3 G.P. Goričan (gr. R. Mađarske) - Čakovec - Varaždin - Breznički Hum  Zagreb - Karlovac - Rijeka (D8), 

· D6 G.P. Jurovski Brod (gr. R. Slovenije) - Ribnik - Karlovac - Brezova Glava – Vojnić - Glina - Dvor - G.P. Dvor (gr. BiH), 

· D541 D6 - čvorište Novigrad (A1)

c)
cestovni spoj D3 i D541 i cestovni spoj D541 i D6 (koridori u istraživanju)

d)
građevine za prijenos električne energije - dalekovod 400 kV, 200 kV i 110 kV, 

e)
magistralni plinovod Karlovac-Pula

f)
eksploataciono polje građevnog kamena Jarče polje."

Članak  AUTONUM 
U članku 6., stavku 3.,  točki a), iza riječi "zgrade" dodaje se zarez i riječi: "kuće za odmor".
Članak  AUTONUM 
U članku 8. stavak 4. mijenja se i glasi:

"(4) U građevnom području naselja zgrade se mogu graditi kao samostojeće. Iznimno, u naseljima sa 100 i više stanovnika, građevine se mogu graditi i kao poluugrađene (dvojne), ugrađene (interpolirane) i u obliku niza."
Članak  AUTONUM 
U članku 10., stavku 1., brišu se riječi: "u  postojećoj  gradnji,  odnosno  5,00  metara  kod novoplaniranih  građevnih područja naselja", a broj: "50,00" zamjenjuje se brojem: "70,00".

U istom članku, stavku 2., broj: "50,00" zamjenjuje se brojem: "70,00".
Članak  AUTONUM 
U članku 11. stavak 1. mijenja se i glasi:

"(1) Regulacijska linija odvaja javnu (prometnu) površinu od privatne (u smislu režima korištenja). Građevna linija određuje mjesto na kojemu se građevina mora graditi. Određuje se da udaljenost građevne linije od regulacijske linije bude najmanje 4,0 m (poželjno je i više), osim kod već postojećih građevnih čestica i izgrađenim zgradama u već izgrađenim dijelovima naselja. Iznimno udaljenost građevine od regulacijske linije može biti i manja i u neizgrađenim dijelovima naselja ako nema utjecaja na odvijanje prometa i uz suglasnost upravitelja ceste."
Članak  AUTONUM 
Članak 16. mijenja se i glasi:
"OBLIKOVANJE ZGRADA
(1) Arhitektonsko oblikovanje zgrada mora se prilagoditi postojećem ambijentu. Zgrade treba oblikovati u skladu s lokalnim tradicijskim oblicima, bojama i materijalima. Arhitektonsko oblikovanje zgrada valja uskladiti s krajobrazom i s tradicijskom slikom naselja:

a) Tlorisne i visinske dimenzije građevina, oblikovanje pročelja, pokrovi i nagibi krovišta, te građevni materijali, osobito unutar postojećih središta tradicijskih naselja, moraju biti u skladu s tradicijski korištenim materijalima, u skladu s okolnim građevinama, krajobrazom i načinom građenja na dotičnom području;

b) Građevine koje se izgrađuju kao dvojne ili u nizu moraju činiti arhitektonsku cjelinu;
c) Na kosom krovu dozvoljena je izgradnja nadozidanih krovnih prozora jednovodnih i dvovodnih. Najveća dozvoljena širina krovnih prozora ne smije prijeći dva raspona krovnih greda, odnosno 2,00 metra;

d) Krovišta zgrada moraju biti kosa, u pravilu dvostrešna, tradicijskoga nagiba između  30-45º. Građevine mogu imati i ravan krov.

e) Pokrivanje krovišta je obavezno crijepom, a moguće je korištenje i drugih suvremenih pokrovnih materijala (kod velikih raspona krovne konstrukcije) osim valovitog salonita. Izuzetak je pokrivanje građevina u povijesnim jezgrama naselja kada se nužno mora pridržavati posebnih uvjeta Konzervatorskog odjela u Karlovcu. 
(2) Na uličnom pročelju su moguće terase i balkoni, ako je zgrada udaljena od regulacijske linije najmanje 4,0 metara."
Članak  AUTONUM 
Članak 17. mijenja se i glasi:

"(1) Istak krovnog vijenca može biti najviše 125 cm. Krovni vijenac mora biti u istoj ravnini kao i krovna ploha na koju se nastavlja."

Članak  AUTONUM 
Članak 18. mijenja se i glasi:

"(1) Nije dozvoljeno mijenjati nagib krovne plohe od vijenca do sljemena, jer cijela krovna ploha mora biti istovjetnoga nagiba. Odstupanje je moguće samo u slučaju izgradnje krovnih kućica čiji nagib krovne plohe može biti i drugačiji. 

(2) Nadogradnja krovne kućice smije zauzimati najviše 30% krovne plohe."

Članak  AUTONUM 
U članku 19. stavak 2. mijenja se i glasi:

"(2) Teren oko zgrade, potporni zidovi, terase (kod usjeka i zasjeka terena) i slično moraju se izvesti tako da se ne promijeni prirodno oticanje vode sa terena parcele na štetu susjednoga zemljišta i susjednih zgrada. Izgradnja potpornih zidova dozvoljava se samo na strmim područjima kao i područjima sa nestabilnijim tlom."
U isom članku, stavku 3., broj: "30%" zamjenjuje se brojem: "20%".
Članak  AUTONUM 
U članku 20., stavku 1., iza riječi: "drvena" dodaje se zarez i riječ: "žičana".

U istom članku, stavku 2., briše se prva rečenica.

U istom članku, stavku 6., riječi: "Korisnik  građevne  čestice  dužan  je  postaviti  ogradu" zamjenjuju se riječima: "Ograda se postavlja".  
Članak  AUTONUM 
U članku 21. stavak 1. mijenja se i glasi:

"(1) Unutar  granice  obuhvata  Plana,  unutar  i  izvan  građevnih  područja, ali izvan zona zaštite kulturnih dobara i zaštićenih naselja, na  javnim  površinama  i privatnim parcelama mogu se postavljati kiosci, pokretne naprave i druge konstrukcije privremenih obilježja (reklamni panoi, oglasne ploče, reklamni stupovi i sl.) kao i urbana oprema, a iznimno je to moguće i unutar zona zaštite kulturnih dobara i zaštićenih naselja, uz suglasnost nadležnog konzervatorskog odjela. U kioscima se mogu prodavati roba i pružati sitne usluge u skladu sa važećim Pravilnicima i propisima."
Članak  AUTONUM 
U članku 22., stavku 2., brišu se riječi: "(potrebno je osigurati pločnik najmanje širine 1 metar)".

U istom članku, stavak 3. mijenja se i glasi:
"(3) Na građevnoj čestici obiteljske kuće ili stambene zgrade obvezno treba osigurati jedno (ako je moguće i dva) parkirališno ili jedno garažno mjesto (PGM) za svaku stambenu/smještajnu jedinicu."

U istom članku, stavku 4., iza riječi: "predviđa" briše se zarez i riječi: "ili se već nalazi,".
Članak  AUTONUM 
U članku 23., stavku 2., briše se druga rečenica.
U istom članku stavak 4. briše se. 

Dosadašnji stavci 5. i 6. postaju stavci 4. i 5. te se mijenjaju i glase:

"(4) Garažom za osobna vozila smatra se izgrađeni prostor do 50m2 i najviše visine sljemena 4,00 m. Prostor ispred garaže koristi se za vanjsko parkiranje vozila. Visina vijenca pomoćne građevine koja će služiti za parkiranje teretnih vozila ne smije biti veća od 5,00 metara.

(5) Teretna vozila veće mase od 3,5 t ne smiju se parkirati niti garažirati na građevinskim parcelama namijenjenim stambenoj izgradnji, kao niti na javnoj prometnici, već se za njih mora osigurati odgovarajuće parkiralište u gospodarskim (radnim ili komunalnim) područjima ili područjima namijenjenim mješovitoj izgradnji."
Članak  AUTONUM 
U članku 24., stavku 1., iza riječi: "česticama" dodaje se zarez i riječi: "ako je moguće osigurati,".
U istom članku stavak 3. mijenja se i glasi:
"(3) Odlaganje otpada je moguće i van građevnih parcela (osim unutar povijesnih ruralnih i poluurbane cjeline), ali tada to mora biti u spremnike koji se postavljaju na javnim površinama. Iznimno, spremnici se mogu postavljati i na javnim površinama unutar povijesnih ruralnih i poluurbane cjeline, uz suglasnost nadležnog konzervatorskog odjela. Mjesta za postavu spremnika utvrđuje Općinska komunalna služba. Svojom postavom spremnici ne smiju dovoditi u opasnost sigurno odvijanje kolnog i pješačkog prometa, te ih treba postaviti tako da što manje narušavaju estetski izgled javnoga prostora (ulice ili trga). Površina za postavu spremnika mora biti popločena/asfaltirana i lako pristupačna sa javne prometne površine."

Članak  AUTONUM 
U članku 28., stavku 2., riječi: "korisnik zgrade je dužan" zamjenjuju se riječima: "preporuča se".
Članak  AUTONUM 
U članku 29., stavku 1., brišu se druga i treća rečenica.
Članak  AUTONUM 
U članku 31., na rečenice u stavku 2. dodaju se riječi: "te stambeno-poslovne zgrade iza stambenih zgrada".
Članak  AUTONUM 
U članku 32. stavak 2. briše se.
Članak  AUTONUM 
Članak 35. mijenja se i glasi:

"(1) Veličina građevne čestice za građenje obiteljske kuće ne može biti manja od:

a) za građenje zgrade na slobodnostojeći način: 400 m2 u planiranim, a 300 m2 u već izgrađenim dijelovima naselja (širina građevinske čestice na građevinskoj liniji ne smije biti uža od 10,00 m),

b) za građenje zgrade na poluotvoren način: 300 m2 u planiranim, a 200 m2 u već izgrađenim dijelovima naselja, uz poštivanje ostalih uvjeta.

c) za građenje zgrade u nizu: 250 m2 u planiranim, a 150 m2 u već izgrađenim dijelovima naselja.

(2) Manja odstupanja (do 10%) od navedenih uvjeta moguća su kod prenamjene, rekonstrukcije i/ili dogradnje legalno izgrađenih građevina."

(3) Gore navedeni uvjeti propisani u ovom članku ne primjenjuju se na objekte u postupku legalizacije.

Članak  AUTONUM 
Članak 36. briše se.
Članak  AUTONUM 
Članak 37. mijenja se i glasi:
"(1) Novoplanirana obiteljska kuća ne može biti manja od 50,0 m2 bruto razvijene površine, a kuća za odmor ne može biti manja od 20,0 m2 bruto razvijene površine."

Članak  AUTONUM 
U članku 38., stavku 1., točka a) mijenja se i glasi:
"a)  graditi nove građevine gdje je ukupna izgrađenost zemljišta građevne čestice:

· za zgrade izgrađene na otvoren način do 40 %,

· za dvojne zgrade
do 45 %,

· za zgrade u nizu
do 50 %."
Članak  AUTONUM 
U članku 39., stavku 1., broj: "35%" zamjenjuje se brojem: "40%".
U istom članku, stavku 2., broj: "40%" zamjenjuje se brojem: "45%", a broj: "45%" zamjenjuje se brojem: "50%".

U istom članku, stavku 3., broj: "25%" zamjenjuje se brojem: "35%".

Članak  AUTONUM 
U članku 40., stavku 1., točki a), iza riječi: "suveniri" dodaje se zarez i riječ: "automobili".
Članak  AUTONUM 
U članku 42., stavku 1., dodaje se točka d) koja glasi:

"d)  ugostiteljsko turistički objekti".
U istom članku, stavku 2., broj: "5,0" zamjenjuje se brojem: "4,0".

U istom članku, iza stavka 4. dodaje se stavak 5. koji glasi:

"(5) Ugostiteljsko turistički objekti u domaćinstvu su apartmani, studio apartmani, bungalovi i sl. Bungalove je moguće graditi na čvrsti način, te kao građevine gotove konstrukcije koje nisu čvrsto povezane s tlom."

Dosadašnji stavci 5. i 6. postaju stavci 6. i 7.

U dosadašnjem stavku 5., koji postaje stavak 6., iza broja: "3" dodaje se zarez i briše slovo: "i", a iza broja: "4" dodaje se slovo: "i" i broj: "5".
Članak  AUTONUM 
U članku 50., stavku 1., riječi: "U središnjim dijelovima naselja, a" zamjenjuju se riječima: "Na područjima".
Članak  AUTONUM 
U članku 51. briše se riječ: "većih".
Članak  AUTONUM 
U članku 52., stavku 1., riječ: "Detaljnim" zamjenjuje se riječju: "Urbanističkim", a riječi: "prema važećem Zakonu o grobljima te važećim Pravilnikom o grobljima" brišu se.
Članak  AUTONUM 
U članku 53., stavku 2., briše se riječ: "manji" i zagrada sa riječima: "do 20 ležaja".
Članak  AUTONUM 
U članku 54., stavku 1., točki a), briše se riječ: "manjih".
Članak  AUTONUM 
U članku 55., stavku 1., briše se sljedeća rečenica:

“Postotak izgrađenosti tla građevne čestice građevinama može iznositi od 20% do 40%.”
Članak  AUTONUM 
U članku 56., stavku 1., točki d), broj: “40%” zamjenjuje se brojem: “65%”.

Članak  AUTONUM 
U članku 57. stavak 2. mijenja se i glasi:

"(2) Upravna ili proizvodna građevina može imati visinu najviše 17,00 metara mjerenu do visine krovnog vijenca, odnosno 18,50 m do visine krovnog sljemena. Iznimno, dijelovi proizvodne građevine mogu biti i viši ako to zahtijeva tehnološki proces. Površina tlorisne projekcije ovako utvrđenog najvišeg dijela građevine ne smije biti veća od 30% niti manja od 5% tlorisne površine određene gospodarske građevine na parceli. Preostali dio građevine smije imati najveću dozvoljenu visinu od 12,00 metara do vijenca, odnosno 13,50 m do krovnog sljemena."

Članak  AUTONUM 
U članku 61. stavak 2. mijenja se i glasi:

"(2) Na području Općine Netretić planiraju se sljedeće zone ugostiteljsko turističke zone u izdvojenim građevinskim područjima izvan naselja:

· ugostiteljsko turistička zona Jarče Polje

· ugostiteljsko turistička zona Kunići Ribnički

· ugostiteljsko turistička zona Bogovci

· ugostiteljsko turistička zona Mrzljaki

· ugostiteljsko turistička zona Lonjgari

· ugostiteljsko turistička zona Veliki Modruš Potok

· ugostiteljsko turistička zona Veliki Modruš Potok II

· ugostiteljsko turistička zona Ladešići

· ugostiteljsko turistička zona Donje Prilišća

· ugostiteljsko turistička zona Mali Modruš Potok

· ugostiteljsko turistička zona Brajakovo Brdo

· ugostiteljsko turistička zona Vinski Vrh

· ugostiteljsko turistička zona Novigrad na Dobri

· ugostiteljsko turistička zona Frketić Selo

· ugostiteljsko turistička zona Mračin I

· ugostiteljsko turistička zona Mračin II

Za ugostiteljsko turističke zone Kunići Ribnički, Bogovci, Mrzljaki, Veliki Modruš Potok, Vinski Vrh, Novigrad na Dobri, Frketić Selo, Mračin I i Mračin II planom se propisuje obaveza izrade urbanističkog plana uređenja, uz prethodno izrađen detaljan program sadržaja, kapaciteta i namjena. 

Turističke sadržaje uz rijeku Kupu i rijeku Dobru planirati u smislu tranzitnog turizma, kao što su moteli, kampovi, kamp odmorišta, obiteljski pansioni s pratećim ugostiteljskim sadržajima, uz mogućnost razvoja „adventure turizma“ (rafting, kajak splavarenje, ronjenje i sl.) te robinzonskog turizma.

Unutar zona ugostiteljsko turističke namjene moguće je uređenje pratećih izletničko rekreacijskih sadržaja (prostor za roštilj, dječja igrališta i sl.). Moguća je i gradnja drvenih građevina uz vodu ili na vodi na stupovima (sjenice i sl.). 

Unutar zona ugostiteljsko turističke namjene u sklopu kampova moguće je postavljanje glamping kućica i glamping opreme.

Ukupni kapacitet planiranih ugostiteljsko turističkih zona na području Općine iznosi maksimalno 5000 ležajeva.

Infrastruktura za potrebe turističkih zona rješavat će se zajedno sa projektima za turističke građevine.

Planom se utvrđuju sljedeći uvjeti gradnje u izdvojenom građevinskom području ugostiteljsko turističke namjene:

· najveći dopušteni broj etaža građevine je Po+S+P+2+Pk (ili Po+S+P+3 za ravni krov)

· najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti građevne čestice iznosi 0,2
· minimalno 30% površine građevne čestice mora biti ozelenjeno

· unutar zone planirati pješačke komunikacije

· turističke sadržaje potrebno je planirati na način da se očuvaju izvorne vrijednosti prirodnog krajolika."

Iznimno za donešeni UPU „Veliki Modruš Potok“ (T) propisana je slijedeća minimalna udaljenost i najveći koeficijent izgrađenosti:

· minimalna udaljenost građevine od granica susjednih čestica je 1,0m

· najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti građevne čestice iznosi 0,4
Članak  AUTONUM 
U članku 62., stavku 1., dodaje se točka d) koja glasi:


"d)  postavljanje sjenica, uređenje prostora za roštilj i sl." 
U istom članku, stavku 2., iza riječi: "nasadima" dodaje se zarez i riječi: "osim u zonama zaštite kulturnog dobra koje se definiraju putem uvjeta nadležnog konzervatorskog odjela".
Članak  AUTONUM 
U članku 63., stavku 1., mijenja se točka a) i glasi:

"a) građevine infrastrukture (prometne, energetske, komunalne, kao što je benzinska pumpa s  pratećim sadržajima i sl.),"
Članak  AUTONUM 
U članku 65. stavak 1. mijenja se i glasi:

"(1) Na poljodjelskim površinama većim od 2000 m2 može se izgraditi poljodjelska kućica do 40 m2, a na površinama većim od 4000 m2 poljodjelska kućica do 60 m2."
Članak  AUTONUM 
U članku 71. stavci 2. i 3. brišu se.
Članak  AUTONUM 
U članku 74. stavak 1. mijenja se i glasi:

"(1) Zaštitni pojas pojedinih prometnica ima slijedeće širine:

· autoceste
             40 m
· ostale državne ceste
25 m (minimalni koridor prometnice 14 m)
· županijske ceste            15 m (minimalni koridor prometnice 12 m)
· lokalne ceste
             10 m (minimalni koridor prometnice 8,5 m)."
U istom članku, stavak 6. mijenja se i glasi:
"(6) Kada državna, županijska i lokalna cesta prolazi kroz građevno područje naselja i kada se uređuje kao ulica širina pojasa prometnice u tom dijelu mora iznositi najmanje:

a) za državnu cestu

9,00 metara, 

b) za županijske ceste

8,50 metara, 

c) za lokalne ceste

7,50 metara, 

Kada  navedene  prometnice  prolaze  izvan  građevinskog  područja  te  izvan  područja  zaštićenih dijelova prirode tada se treba pridržavati širine utvrđene Odlukom o donošenju PPKŽ-a.

Postojeće nerazvrstane ceste i nerazvrstane ceste u poljoprivrednim područjima mogu se održavati i rekonstruirati unutar postojećeg zemljišnog pojasa. Širina kolnika za postojeće nerazvrstane ceste odredit će se projektom održavanja/rekonstrukcije prema raspoloživoj širini zemljišnog pojasa, u skladu s očekivanim intenzitetom prometa.

Za gradnju novih nerazvrstanih cesta planom se utvrđuju sljedeće minimalne širine kolnika i zemljišnog pojasa:

· minimalna širina kolnika 3,0 m

· širina zemljišnog pojasa utvrđuje se prema projektu ceste

Za prometnice koje prolaze kroz povijesna naselja i povijesne prometnice bez obzira na kategoriju razvrstavanja ceste, širina ceste se ne mijenja ili minimalno prilagođava prema strukturi naselja i konfiguraciji terena uz konzervatorske uvjete."

U istom članku, stavak 8. mijenja se i glasi:

"(8) Najmanja širina nogostupa je 1,0 metar, a u povijesnim naseljima i uz povijesne ceste i uža ili se ne izvode."
U istom članku, stavku 13., dodaje se točka c) koja glasi:


"c) u povijesnim naseljima."
U istom članku, stavku 14., broj: "4,00" zamjenjuje se brojem: "3,00", a broj: "50" zamjenjuje se brojem: "70".
U istom članku stavk 15. briše se.

U dosadašnjem stavku 16., koji postaje stavak 15., iza riječi: "slučajeve" dodaju se riječi: "ili na zasebnoj parceli ako to konfiguracija terena ne dozvoljava".

Članak  AUTONUM 
Iza članka 74.a dodaje se članak 74.b koji glasi:
"(1) Temeljem Odluke o razvrstavanju javnih cesta (NN 103/18) područjem Općine Netretić prolaze sljedeće državne ceste:

· D3 G.P. Goričan (gr. R. Mađarske) - Čakovec - Varaždin - Breznički Hum  Zagreb - Karlovac - Rijeka (D8), 

· D6 G.P. Jurovski Brod (gr. R. Slovenije) - Ribnik - Karlovac - Brezova Glava – Vojnić - Glina - Dvor - G.P. Dvor (gr. BiH), 

· D541 D6 - čvorište Novigrad (A1).

(2) Za planirane priključke na državnu cestu ili rekonstrukciju postojećih potrebno je izraditi projektnu dokumentaciju u skladu s Pravilnikom o uvjetima za projektiranje i izgradnju priključaka i prilaza na javnu cestu (NN 95/14) te ishoditi suglasnost Hrvatskih cesta d.o.o. u skladu s člankom 51. Zakona o cestama (NN 84/11, 22/13, 54/13, 148/13 i 92/14).

(3) U cilju zaštite državne ceste potrebno je poštivati zaštitni pojas uz ceste u skladu s člankom 55. Zakona o cestama (NN 84/11, 22/13, 54/13, 148/13 i 92/14)."
Članak  AUTONUM 
U članku 76., na kraju stavka 6. dodaje se sljedeći tekst:

"Planom se propisuju sljedeći uvjeti za gradnju nove elektroničke komunikacijske infrastrukture za pružanje usluga putem elektromagnetskih valova:

· na kartografskom prikazu prikazu „2.1. Prometna mreža, pošta i telekomunikacije“ određena su područja planiranih zona elektroničke komunikacijske infrastrukture za smještaj samostojećih antenskih stupova u radijusu od 1000 m do 1500 m, kao i položaj aktivnih lokacija, koje predstavljaju EKI zone radijusa 100 m,

· unutar zone elektroničke komunikacijske infrastrukture uvjetuje se gradnja samostojećeg antenskog stupa takvih karakteristika da može prihvatiti više operatora,

· iznimno ukoliko lokacijski uvjeti ne dozvoljavaju izgradnju jednog stupa koji ima takve karakteristike da može prihvatiti sve zainteresirane operatore (visina i sl.) dozvoljava se izgradnja nekoliko nižih stupova koji na zadovoljavajući način mogu pokriti planirano područje signalom,

· ukoliko je unutar zone planirane elektroničke komunikacijske infrastrukture već izgrađen samostojeći antenski stup/stupovi, tada je moguće planirati izgradnju dodatnog stupa za ostale operatore/operatora,

· dopušteno je postavljanje elektroničke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme na postojećim građevinama (antenski prihvati) u skladu s posebnim uvjetima tijela i/ili osoba određenim posebnim propisima koji propisuje posebne uvjete gradnje."
Članak  AUTONUM 
Članak 77. mijenja se i glasi:

"ELEKTROOPSKRBA
(1) Načelni položaj dalekovoda i njihovih pojaseva određen je na grafičkom listu br. „2.2. Infrastrukturni sustavi i mreže - Energetski sustav, pošta i telekomunikacije“ u mjerilu 1:25000. 

(2) Planom se omogućava izgadnja nove dodatne elektroenergetske mreže i novih dodatnih transformatorskih stanica 10(20)0,4 kV uz one ucrtane u grafičkom dijelu Plana, a ovisno o budućim potrebama pojedinačnih ili više zajedničkih korisnika. Lokacija tih TS-a i trase elektroenergetskih mreža određivati će se u redovnom postupku izdavanja lokacijskih i građevinskih dozvola. Postavljanje elektroopskrbnih visokonaponskih (zračnih ili podzemnih) kao i potrebnih trafostanica obavljat će se u skladu s posebnim uvjetima Hrvatske Elektroprivrede. Širine zaštitnih pojaseva moraju biti u skladu sa zakonom, pravilnicima i normama.

(3) Pri odabiru lokacije novih 20/0,4 kV trafostanica treba voditi računa o tome da u budućnosti ne budu ograničavajući čimbenik izgradnji naselja, odnosno drugim infrastrukturnim građevinama te da osiguravaju kvalitetno napajanje. Trafostanica mora imati kamionski pristup s javne površine i mora biti zaštićena od bujica i podzemnih voda. U slučaju izgradnje kabelskih trafostanica izvedenih kao zidanih ili montažnih građevina treba formirati parcelu površine od 35m2 ili više s pristupom na javnu prometnu površinu. Kod izgradnje stupnih trafostanica formiranje zasebne parcele nije obavezno.

(4) Pri izvođenju trase nadzemnih dalekovoda u pravilu treba zaobilaziti građevinska područja i šumske površine, a ukoliko to nije moguće trasu dalekovoda treba iz oblikovnih razloga planirati s blažim lomovima bez dugih pravaca.

Dalekovodima je potrebno, ovisno o naponskoj razini, osigurati zaštitne pojaseve i to:

· DV 10 kV




10 m

· DV 20 kV




10 m

· DV 35 kV




20 m

· DV 110 kV




40 m

· DV 400 kV




60 m
Ove građevine ne zahtijevaju svoju građevnu česticu, a prostor ispod dalekovoda može se koristiti i u druge svrhe u skladu s pozitivnim zakonskim propisima, uredbama, pravilnicima i standardima. Prostor u pojasu iz ovog stavka mora biti tako uređen da se spriječi možebitna pojava požara.

(5) Podzemni kabelski vodovi se izvode u slučajevima kada elektroenergetsku mrežu nije moguće izvesti nadzemno. Za podzemne kabelske vodove ne propisuju se zaštitni koridori.

(6) Prostorni plan određuje obvezu izvedbe javne rasvjete na javnim površinama naselja, ovisno o posebnostima pojedinih sadržaja (stanovanje, turizam, javne građevine, gospodarske građevine, prometne površine, spomenici i dr.) sukladno propisima lokalnog elektrodistributera. Uvjeti uređenja za javnu rasvjetu utvrđuju se lokacijskom dozvolom, a u posebnim slučajevima na temelju urbanističkih planova uređenja (UPU) i rješenja izrađenih na temelju uvjeta lokalnog elektrodistributera (HEP) i nadležnih komunalnih poduzeća."
Članak  AUTONUM 
U članku 78. stavak 1. mijenja se i glasi:

"(1) Područjem Općine Netretić prolazi magistralni plinovod Pula - Karlovac I DN 500/75 te se planira izgraditi novi magistralni plinovod (75 bara) Bosiljevo - Karlovac u koridoru postojećeg. Za postojeće magistralne plinovode (kao i one koji imaju pravovaljanu Lokacijsku odnosno Građevinsku dozvolu, a još nisu izgrađeni) nužno je primjenjivati čl. 8. i 9. Pravilnika o tehničkim uvjetima i normativima za siguran transport tekućih i plinovitih ugljikovodika magistralnim naftovodima i plinovodima te naftovodima i plinovodima za međunarodni transport (Sl.list, br. 26/85) koji, između ostalog, podrazumijeva zaštitni koridor magistralnog plinovoda koji iznosi 30 metara lijevo i desno od osi plinovoda u kojem je zabranjena gradnja objekata namijenjenih za stanovanje ili boravak ljudi. Za izgrađene dijelove građevinskog područja naselja, koji se nalaze unutar zaštićenog pojasa plinovoda, uvjeti gradnje će se definirati u skladu sa Pravilnikom o tehničkim uvjetima i normativima za siguran transport tekućih i plinovitih ugljikovodika magistralnim naftovodima i plinovodima za međunarodni transport.

Vezano za planirane plinovode, moguća odstupanja u pogledu rješenja trase, odnosno koridora magistralnog plinovoda te lokacije i dimenzije njemu pripadajućih nadzemnih objekata, utvrđenih ovim Planom, neće se smatrati izmjenama Plana.

Dodatno, u smislu održavanja, modernizacije i razvoja plinskog transportnog sustava od županijskog i državnog značaja, a da bi se omogućio pouzdan i siguran transport prirodnog plina, omogućena je izgradnja novih magistralnih plinovoda u koridorima postojećih, iako nisu nužno izrekom navedeni u ovom Planu.

Za sve zahvate u prostoru vezane uz gradnju u blizini plinovoda, nužno je zatražiti posebne uvjete gradnje od upravitelja voda."
U istom članku, iza stavka 5. dodaje se stavak 6. koji glasi:
"(6) Dimenzije plinovoda, ovisno o predviđenoj potrošnji, nije moguće odrediti u ovoj fazi planiranja, ali je potrebno u svim sadašnjim i budućim javnim prometnicama predvidjeti koridore za trase srednjetlačnih (ST) plinovoda radnoga tlaka 4 bar pretlaka. 

Kod izrade Prostornog plana uređenja, izmjena i dopuna te svim projektima koji slijede na temelju njega, treba uzeti u obzir postojeći raspored komunalnih instalacija na distribucijskom području (sustavu) koji treba biti usklađen sa primjerice EN DIN 1998, što znači da koridore za ST plinovode treba u pravilu zadržati izvan kolnika, udaljenost od ostalih komunalnih instalacija treba biti najmanje 1 m. Sigurnosne udaljenosti od energetskih, telekomunikacijskih i ostalih komunalnih instalacija i građevina potrebno je predvidjeti sukladno Uputama za projektiranje srednjetlačnih plinovoda GPZ prosinac 1998. Novi plinovodi se u pravilu spajaju na plinovode u putevima i ulicama koji omeđuju predmetno područje, prema posebnom projektu plinovoda koji bi se projektirali nakon što budu ispunjeni uvjeti koji se traže prema odgovarajućim zakonima i propisima za plinofikaciju. 

U slučaju izmjene cestovnog prometa na području Općine, proširenja koridora prometnica, eventualno izgrađene plinovode potrebno će biti izmjestiti u bankinu (izvan kolnika). 

Kod rješavanja odvodnje oborinske vode s kolnika budućih prometnica, slivnike i reviziona okna te drenažne cijevi, treba projektirati izvan područja prolaza ST plinovoda i ST kućnih priključaka. 

U neposrednoj blizini izgrađenih ST plinovoda i ST kućnih priključaka završna kopanja trebaju biti izvedena ručno, naročito kod gradnje spoja novih i postojećih prometnica.

Za sve radove na ST plinovodu i ST kućnim priključcima nadležan je isključivo Operator distribucijskog sustava Montcogim-Plinara d.o.o. Sveta Nedelja. 

U projektima treba predvidjeti odgovarajuću zaštitu prethodno izgrađenih ST plinovoda i kućnih priključaka u području planiranog zahvata, za vrijeme i nakon pripravnih, glavnih i završnih radova. Ovo se naročito odnosi na radove teže mehanizacije. 

Svaki sudionik izgradnje (investitor, izvođač), zbog osiguranja sigurnosti distribucijskog sustava, građevina i imovine obvezan je pravovremeno, a najmanje petnaest (15) dana prije početka radova na području gdje je izgrađena plinska mreža podnijeti zahtjev za Suglasnost za izvodenje radova u zaštitnom pojasu distribucijskog sustava (plinovoda) za svaku novu i/ili postojeću prometnicu, radi pravovremene organizacije nadzora i potrebnih iskolčenja ST plinovoda i ST kućnih priključaka prema narudžbi investitora odnosno izvodača. 

Zaštitni pojas ST plinovoda i kućnih priključaka iznosi 1 m lijevo i desno od osi plinovoda i kućnih priključaka."

Članak  AUTONUM 
U članku 79. stavak 1. mijenja se i glasi:

"(1) Položaj trasa cjevovoda određen je na grafičkom listu br. „2.3. Infrastrukturni sustavi i mreže – Vodnogospodarski sustav“ u mjerilu 1:25000."
U istom članku, stavak 2. mijenja se i glasi:
"(2) Gradnja magistralnih vodoopskrbnih vodova, crpnih i precrpnih stanica, kao i vodosprema izvan građevnih područja utvrđenih ovim Planom, odvijat će se u skladu s posebnim uvjetima Hrvatske vodoprivrede, odnosno mjerodavnog distributera ili nadležne pravne osobe. 

Planom se omogućuje rekonstrukcija postojeće vodovodne mreže, gdje god je to potrebno da bi se ostvarili dovoljni kapaciteti za opskrbu vodom svih postojećih i planiranih sadržaja na području Općine. 

Kod izgradnje novih ili rekonstrukcije postojećih građevina za javnu vodoopskrbu, trase, koridori i površine određeni ovim planom mogu se mijenjati radi prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko – pravnim odnosima i stanju na terenu. Promjene ne mogu biti takve da onemoguće izvedbu cjelovitog rješenja predviđenog ovim Planom."
Članak  AUTONUM 
U članku 80. iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi:
"(3) Sve turističke zone spojit će se na javne sustave kanalizacije i odvodnje, odnosno na uređaje za pročišćavanje (do uspostave tog sustava)."
Članak  AUTONUM 
U članku 81. stavak 2. mijenja se i glasi:
"(2) Krajobrazne  i  prirodne  vrijednosti  unutar  općine  Netretić  su  šumska  područja s  vodotocima, voćnjacima i pašnjacima te speleološki objekti i ostali krški oblici koje je  potrebno očuvati od oštećenja. U općini Netretić nema zaštićenih dijelova prirode, a na njezinom području su dva područja ekološke mreže značajna za vrste i stanišne tipove: HR2001390 - Brajakovo Brdo i HR2000642 - Kupa. Značajna i karakteristična obilježja krajobraza štite se od neplanske izgradnje formiranjem građevinskih područja isključivo uz postojeće prometnice, te izbjegavajući poljoprivredne površine."
U istom članku, stavak 3. briše se. Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 3.

Članak  AUTONUM 
U članku 82. stavak 4. mijenja se i glasi:

"(4) U skladu s navedenim zakonima za sve nabrojene zahvate na zaštićenim i preventivno zaštićenim građevinama, sklopovima, područjima (zonama) i lokalitetima (točka 3.4.2. Zaštita prirodnih i kulturnih vrijednosti) kod nadležne ustanove za zaštitu kulturne baštine (Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu kulturne baštine – Konzervatorski odjel u Karlovcu) potrebno je ishoditi zakonom propisane suglasnosti:

· posebne uvjete (u postupku izdavanja lokacijske dozvole),

· prethodno odobrenje/potvrda na glavni projekt (u postupku izdavanja građevne dozvole),
· nadzor u svim fazama radova, provodi nadležna Uprava za zaštitu kulturne baštine."
U istom članku, stavku 5., riječ: "spomeničke" zamjenjuje se riječju: "konzervatorske", a riječ: "registrirane" zamjenjuje se riječju: "zaštićene".

U istom članku, iza stavka 5. dodaje se stavak 6. koji glasi:

"(6) Planirani razvoj općine treba temeljiti na uvažavanju i racionalnom korištenju temeljnih vrijednosti prostora. U prvom redu to je očuvanje ravnoteže i sklada izgrađenog prostora i prirodnog krajolika da ne bi došlo do narušavanja utvrđenih i vrednovanih integralnih kulturno-povijesnih i prostornih vrijednosti, što podrazumijeva slijedeće:

· revitalizaciju svih zatečenih vrijednosti i planiranje održivog razvoja prema najvišim strukovnim kriterijima, uz kvalitetnu zaštitu utvrđenih vrijednosti i sanaciju degradiranih prostora,

· zaštita i očuvanje prirodnih i kultiviranih krajolika kao temeljne vrijednosti prostora,

· očuvanje i revitalizacija starih sela i zaselaka arhitektonske, etnološke i ambijentalne vrijednosti s pripadajućom parcelacijom,

· obnova tradicijskog graditeljstva, drvenih tradicijskih kuća, stambenih i gospodarskih sklopova,

· zadržavanje karakterističnih toponima, naziva sela, zaselaka, brda, potoka i izvora u kojima se često kriju povijesna značenja,

· očuvanje tradicijskih izvornih poljoprivrednih kultura, obrade zemlje, autohtonog stočarstva, proizvodnje hrane,

· očuvanje i obnova izvornih običaja kao materijalnog i nematerijalnog oblika kulturne baštine."
Članak  AUTONUM 
Članak 83. mijenja se i glasi:

"PRAVNA ZAŠTITA KULTURNIH DOBARA

(1) Pravni status zaštite obuhvaćen je slijedećim kategorijama:


Z
zaštićeno kulturno dobro, upisano u Registar

P
preventivno zaštićeno kulturno dobro
(2) Zaštićenim građevinama, kod kojih su utvrđena svojstva kulturnog dobra i na koje se obvezano primjenjuju sve zakonske odredbe, smatraju se sve građevine koje su u ovom Prostornom planu popisane kao kulturna dobra: zaštićena (Z) i preventivno zaštićena (P).

(3) Odredbe za uspostavu i provođenje mjera zaštite i obnove kulturne baštine definiraju se iz zakonskih odredbi:

· Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara («NN» br. 69/99, 151/03, 157/03, 87/09, 88/10, 61/11, 25/12, 136/12, 152/14, 87/15, 44/17, 90/18)

· Zakona o prostornom uređenju («NN» 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19)

· Zakona o gradnji («NN» 153/13, 20/17 i 39/19)

· Obavezna uputa o zoniranju zaštićenih povijesnih cjelina gradova i ostalih naselja prijedlog Pravilnika o zoniranju (2002.) Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu kulturne baštine Zagreb (1995, 1998)

· Uputa o načinu utvrđivanja sustava mjera zaštite za nepokretna kulturna dobra predložene za upis u Registar kulturnih dobara (2004.)

(4) Zakonskim odredbama utvrđuju se obvezni upravni i neupravni postupci, te način i oblici zahvata u zaštićenim cjelinama, na pojedinačnim građevinama i građevinskim sklopovima, arheološkim lokalitetima i zonama, te u kontaktnim područjima (parcelama, kultiviranim ili prirodnim krajolicima koji okružuju spomeničku baštinu).

(5) Posebni konzervatorski postupak provodi se za slijedeće zahvate na građevinama, sklopovima, predjelima i lokalitetima: održavanje postojećih građevina, dogradnje, preoblikovanja, adaptacije na povijesnim građevinama, rušenja, nova gradnja na zaštićenim parcelama ili predjelima, radovi na arheološkim lokalitetima.

(6) Za sve radnje za koje je ovim planom utvrđena obveza zaštite nadležna uprava za zaštitu kulturne baštine (Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski odjel u Karlovcu) utvrđuje slijedeće:

· posebne uvjete (u postupku izdavanja lokacijske dozvole i izvan lokacijske dozvole),

· prethodno odobrenje, potvrda glavnog projekta (u postupku izdavanja građevinske dozvole i izvan građevinske dozvole),

· konzervatorski i arheološki nadzor u svim fazama radova.

(7) Kategoriju zaštićenih kulturnih dobara imaju sve građevina koje su u ovom Planu zaštićene (Z) i preventivno zaštićene (P).

(8) Za sve vrjednije građevine, zone i lokalitete utvrđene provedenom inventarizacijom na ovom planu Konzervatorski odjel u Karlovcu po službenoj dužnosti će pokrenuti postupak dokumentiranja i odnošenja rješenja o zaštiti. Do donošenja odgovarajućeg rješenja primjenjivat će se iste mjere i postupci kao i za trajno zaštićene objekte.

(9) Provedbene odredbe i upravni postupak na zaštiti svih kulturnih dobara (i moguću izgradnju u kontaktnim zonama zaštite) temelje se na konzervatorskim uvjetima i mjerama zaštite.

(10) Za građevine označene kao evidentirana dobra za koje u prijedlogu mjera zaštite nije predviđen upis u Registar kulturnih dobara RH prema odredbi članka 17. Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara, predstavničko tijelo grada svojom odlukom može odrediti dobro koje proglašava zaštićenim (evidentirana dobra), a način njegove zaštite utvrdit će uz prethodnu suglasnost nadležnog tijela, te osigurati uvjete i sredstva potrebna za provedbu odluke. Odluku je donositelj dužan dostaviti Ministarstvu kulture. Usvajanjem II. izmjena i dopuna Prostornog plana, ona postaju kulturnim dobrima lokalnog značaja u smislu Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara, te ostvaruju mogućnost upisa u Evidenciju kulturnih dobara od lokalnog značenja."
Članak  AUTONUM 
Članak 84. mijenja se i glasi:

"(1) U narednim tablicama dat je popis nepokretnih kulturnih dobara Općine Netretić po vrstama (KO), statusu zaštite (SZ) i prijedlogu mjera zaštite (PMZ).

	KTO

KARTOGRAFSKA OZNAKA
	SZ

STANJE ZAŠTITE
	PMZ

PRIJEDLOG MJERA 

ZAŠTITE

	MG – Memorijalna građevina

MO – Memorijalno obilježje

CG - Civilna građevina

EG - Etnološka građevina

FG -Fortifikacijska građevina

SG - Sakralna građevina

UO – Urbana oprema

AL - Arheološki lokalitet

AP - Arheološko područje

PN – Povijesno naselje

KK – Kulturni krajolik

PK – Povijesna komunikacija
	Z – Zaštićeno kulturno  dobro

P – Preventivno zaštićeno  dobro

E – Evidentirano dobro


	Z – Rješenje o utvrđivanju svojstva kulturnog dobra

P – Rješenje o preventivnoj zaštiti

E – Evidencija




1. Pojedinačne građevine / kompleksi građevina
 Memorijalne građevine

	
	
	kartografska oznaka
	 status  zaštite
	prijedlog mjera zaštite       

	1.1.
	Građevine povezane sa značajnim povijesnim događajima i ličnostima
	
	
	

	1.1.1.
	Donje Prilišće - spomenik palim borcima i ŽFT 
	 MG 01
	    E
	    E

	1.1.2.
	Kunići - spomenik palim borcima pred zgradom škole
	 MG 02
	    E
	    E

	1.1.3.
	Netretić - spomenik palim borcima pred zgradom škole
	 MG 03
	    E
	    E

	1.1.4.
	Vukova Gorica- zgrada kotarske konferencije KPH za kotar Karlovac,
	 MG 04
	    Z
	    Z

	1.1.5.
	Vukova Gorica- ruševine rodne kuće bana Šubašića
	 MG 05
	    E
	    E

	1.2.
	Spomen – ploče
	
	
	

	1.2.1..
	Kunići - spomen ploča na zgradi škole u čast AFŽ
	 MO 01
	    E
	    E

	1.2.2.
	Vukova Gorica - spomen ploča na domu I zasjedanja KNOO
	 MO 02
	    E
	    E


Civilne građevine i kompleksi
	1.3.
	Građevine javne namjene
	
	
	

	1.3.1.
	D. Stative, zgrada škole
	  CG 01
	E
	E

	1.3.2.
	Mali Modruš Potok, kurija Vukasović
	  CG 02
	Z
	Z

	1.3.3.
	Srednje Prilišće 1, konačišće
	  CG 03
	E
	E

	1.4.
	Stambene građevine
	 
	
	

	1.4.1.
	Brajak Brdo 53, stambena kuća uz Lujzijanu
	  CG 04
	E
	E

	1.4.2.
	Piščetke 1, kurija
	  CG 05
	E
	E

	1.5.
	Etnološke građevine i građevine poljoprivrednog gospodarstva
	
	
	

	1.5.1.
	Bogovci 6, tradicijska okućnica
	  EG 01
	E
	E

	1.5.2.
	Bogovci bb, tradicijska okućnica
	  EG 02
	E
	E

	1.5.3.
	Bogovci, Tržokov mlin
	EG 03
	E
	E

	1.5.4.
	Bukovje Netretičko 2, tradicijska okućnica
	  EG 04
	E
	E

	1.5.5.
	Donje Stative 1 (Cvitkovo Selo), tradicijska kuća
	  EG 05
	E
	P

	1.5.6.
	Donje Stative bb (Cvitkovo Selo), tradicijska okućnica                          
	  EG 06
	E
	E

	1.5.7.
	Donje Stative 31, tradicijska kuća 
	  EG 07
	E
	P

	1.5.8.
	Donje Stative 41, tradicijska okućnica  
	  EG 08
	E
	E

	1.5.9.
	Donje Stative 18,  tradicijska kuća       
	  EG 09
	E
	E

	1.5.10.
	Donje Stative 22, tradicijska okućnica
	  EG 10
	E
	E

	1.5.11.
	Donje Stative 49, tradicijska okućnica  
	  EG 11
	E
	E

	1.5.12.
	Donje Stative 50, tradicijska kuća  
	  EG 12
	E
	E

	1.5.13.
	Donje Stative, his
	  EG 13
	E
	E

	1.5.14.
	Dubravci 29, tradicijska kuća
	  EG 14
	E
	E

	1.5.15.
	Dubravci 46, etno kuća
	  EG 15
	E
	E

	1.5.16.
	Gornje Prilišće 20, tradicijska okućnica
	  EG 16
	E
	E

	1.5.17.
	Jarče Polje 15, tradicijska okućnica
	  EG 17
	E
	E

	1.5.18.
	Jarče Polje 17, tradicijska kuća
	  EG 18
	E
	E

	1.5.19.
	Kučevice 41, tradicijska okućnica
	  EG 19
	E
	E

	1.5.20.
	Kunić Ribnički, tradicijska okućnica
	  EG 20
	E
	P

	1.5.21.
	Maletići, mlin na rijeci Dobri
	EG 21
	E
	E

	1.5.22.
	Mračin 69, tradicijska okućnica
	  EG 22
	E
	E

	1.5.23.
	Mračin 71, tradicijska okućnica
	EG 23
	E
	E

	1.5.24.
	Mrzljaki, kolnica
	  EG 24
	E
	E

	1.5.25.
	Novigrad na Dobri, kompleks ergele
	  EG 25
	E
	E

	1.5.26.
	Rosopajnik 7, tradicijska okućnica
	  EG 26
	E
	E

	1.5.27.
	Skupica 25, tradicijska okućnica
	  EG 27
	E
	P

	1.5.28.
	Veliki Modruš Potok 8, tradicijska kuća
	  EG 28
	E
	E

	1.5.29.
	Vinski Vrh, kompleks «Strahovnjak» 
	  EG 29
	Z
	Z

	1.5.30.
	Vukova Gorica 2, tradicijska okućnica
	  EG 30
	E
	E

	1.5.31.
	Vukova Gorica 28, tradicijska okućnica
	  EG 31
	E
	E

	1.5.32.
	Vukova Gorica 33, gospodarska zgrada
	  EG 32
	E
	E

	1.5.33.
	Zaborsko Selo 2 (Hatmani), tradicijska kuća 
	  EG 33
	E
	E

	1.5.34.
	Zaborsko Selo 2a (Hatmani), tradicijska kuća
	  EG 34
	E
	E

	1.5.35.
	Zaborsko Selo 7 (8), tradicijska okućnica
	  EG 35
	E
	E

	1.5.36.
	Zagradci 6 (Žugčići), tradicijska okućnica
	  EG 36
	E
	E

	1.5.37.
	Završje Netretičko bb, tradicijska okućnica
	  EG 37
	E
	P

	1.6.
	Inženjerske građevine
	
	
	

	1.6.1.
	Donje Stative, most preko rijeke Dobre
	 CG 06
	E
	E

	1.6.2.
	Novigrad na Dobri, most preko rijeke Dobre
	 CG 07
	Z
	Z

	1.6.3.
	Zagradci, propust preko potoka 
	 CG 08
	E
	E

	1.6.4.
	Rešetarevo, propust preko potoka
	 CG 09
	E
	E

	1.7.
	Komunalne građevine i komunalni sustavi
	
	
	

	1.7.1.
	Lujzinska cesta s opremom
	 CG 10
	E
	E

	1.7.2.
	Karolinska cesta s opremom
	 CG 11
	E
	E

	1.7.3.
	Frankopanska cesta Ozalj – D. Stative – Novigrad na Dobri – Jarče Polje
	 CG 12
	E
	E

	1.7.4.
	Poštanska cesta Karlovac – Netretić – Mrzljaki
	 CG 13 
	E
	E


Vojne građevine i kompleksi  
	1.8.
	Fortifikacijski kompleksi
	
	
	

	1.8.1.
	Zagradci, stari grad Novigrad
	  FG 01
	Z
	Z


Sakralne građevine, objekti, sakralno-profane građevine i kompleksi

	1.9.
	Građevine posvećene kultu (crkve, kapele)
	
	
	

	1.9.1.
	Donje Prilišće, kapela sv. Leonarda 
	  SG 01
	Z
	Z

	1.9.2.
	Dubravci, crkva sv. Tri Kralja
	  SG 02
	E
	E

	1.9.3.
	Kunić Ribnički, župna crkva sv. Katarine i kurija župnog dvora
	  SG 03
	Z
	Z

	1.9.4.
	Mrzljaki, kapela Majke Božje od Sedam žalosti
	  SG 04
	E
	E

	1.9.5.
	Novigrad na Dobri, župna crkva Uznesenja Blažene Djevice Marije
	  SG 05
	Z
	Z

	1.9.6.
	Rosopajnik, kapela sv. Antuna
	  SG 06
	Z
	Z

	1.9.7.
	Srednje Prilišće, župna crkva sv. Marije Magdalene
	  SG 07
	Z
	Z

	1.9.8.
	Veliki Modruš Potok, kapela sv. Nikole
	  SG 08
	E
	P

	1.9.9.
	Vukova Gorica, kapela sv. Jurja
	  SG 09
	Z
	Z

	1.9.10.
	Zagradci, kapela sv. Fabijana i Sebastijana
	  SG 10
	E
	P

	1.9.11.
	Završje Netretičko, župna crkva sv. Križa
	  SG 11
	Z
	Z

	1.9.12.
	Završje Netretičko, kapela sv. Josipa i kurija župnog dvora
	  SG 12
	Z
	Z

	1.10.
	Poklonci
	
	
	

	1.10.1.
	Gornje Prilišće, poklonac «Pieta»
	  SG 13
	E
	E

	1.10.2.
	Novigrad na Dobri, poklonac sv. Roka
	  SG 14
	E
	E

	1.10.3.
	Rosopajnik, kapela poklonac Majke Božje Trsatske
	  SG 15
	E
	E

	1.10.4.
	Veliki Modruš Potok, poklonac
	  SG 16
	E
	E

	1.11.
	Pilovi
	
	
	

	1.11.1.
	Kunić Ribnički, pil 
	  SG 17
	E
	P

	1.12.
	Ostali sakralni objekti
	
	
	

	1.12.1
	Kunić Ribnički, raspelo
	  SG 18
	E
	E

	1.12.2.
	Mrzljaki, raspelo
	  SG 19
	E
	E

	1.12.3.
	Rosopajnik, raspelo
	  SG 20
	E
	E

	1.12.4.
	Vukova Gorica, raspelo
	  SG 21
	E
	E

	1.12.5.
	Završje Netretičko, spilja Majke Božje Lurdske 
	  SG 22
	E
	E


Urbana oprema
	1.13.
	Ostala oprema javnih prostora
	
	
	

	1.13.1.
	Gornje Prilišće, miljokaz uz Lujzijanu
	 UO 01
	    E
	E

	1.13.2.
	Srednje Prilišće, izvor «Potok»
	 UO 02
	    E
	E


2. Kulturno – povijesne cjeline

Povijesna naselja i dijelovi naselja

	2.1.
	Povijesne poluurbane cjeline
	
	
	

	2.1.1.
	Kunić Ribnički, dio naselja oko crkve (crkva, župni dvor, škola)
	  PN 01
	Z
	Z

	2.1.2.
	Srednje Prililišće, dio naselja oko crkve (crkva, župni dvor, škola)
	  PN 02
	E
	Z

	2.2.
	Povijesne seoske cjeline
	 
	
	

	2.2.1
	Donje Prilišće, dio naselja
	  PN 03
	E
	E

	2.2.2.
	Mrzljaki, dio naselja
	  PN 04
	Z
	Z

	2.2.3.
	Piščetke 
	  PN 05
	E
	Z


  3. Kulturni krajolik

	3.1.
	Kultivirani prirodni krajolik
	 
	
	

	3.1.1.
	Područje uz Lujzinsku cestu (Netretić, Ladešići)
	 KK 01
	E
	E

	3.1.2.
	Dolina rijeke Dobre od Novigrada na Dobri do Kremenika
	 KK 02
	E
	E

	3.2.
	Agrarni krajolik
	
	
	

	3.2.2.
	Desna obala Kupe od Vukove Gorice do Mrzljaka
	 KK 03
	E
	E

	3.3.
	Parkovi, perivoji, vrtovi
	
	
	

	3.3.1
	Mali Modruš Potok, kurija Vukasović
	 KK 04
	E
	E

	3.3.2.
	Vinski Vrh, Strahovnjak
	 KK 05
	E
	E

	3.3.3.
	Zagradci, stari grad Novigrad
	 KK 06
	E
	E

	3.4.
	Ruralni krajolik
	     
	
	

	3.4.1.
	Piščetke
	 KK 07
	E
	E

	3.5.
	Vidikovci
	
	
	

	3.5.1.
	Završje Netretićko, župna crkva sv. Križa
	 KK 10
	E
	E

	3.5.2
	Piščetke
	 KK 11
	E
	E

	3.5.3.
	Vukova Gorica, kapela sv. Jurja
	 KK 12
	E
	E

	3.5.4.
	Zagradci, stari grad Novigrad
	 KK 13
	E
	E


4. Arheološka područja i lokaliteti 
	1. 
	Brajakovo Brdo, arheološko područje Prekriž
	  AP 01
	E
	E

	2. 
	Bukovje Netretićko, arheološko područje Takalnik
	  AP 02
	E
	P

	3. 
	Donje Prilišće, arheološko područje sv. Leonard
	  AP 03
	R
	-

	4. 
	Kućevice, arheološko područje Razbojište
	  AP 04
	E
	E

	5. 
	Kunići Ribnički, arheološko područje Staro Groblje
	  AP 05
	E
	P

	6. 
	Dubravčani, arheološko područje Staro groblje
	  AP 06
	E
	P

	7. 
	Kunići Ribnički, arheološko područje Kučer
	  AP 07
	E
	E

	8. 
	Bogovci, arheološko područje Stara Gora – crkva sv. Jurja
	  AP 08
	E
	E

	9. 
	Straža, arheološko područje Dvor – Lapat
	  AP 09
	E
	E

	10. 
	Jarče Polje, arheološko područje Crikvišće - Beč
	  AP 10
	E
	P

	11. 
	Straža, arheološko područje Crikvišće – Pustika
	  AP 11
	E
	P

	12. 
	Kućevice, arheološko područje Kula
	  AP 12
	E
	E

	13. 
	Kućevice, arheološko područje Gradac
	  AP 13
	E
	E

	14. 
	Mračin, arheološko područje Selo – Tomičići
	  AP 14
	E
	P

	15. 
	Mračin, arheološko područje Kapela - Banjavčići
	  AP 16
	E
	E

	16. 
	Zagradci, arheološko područje Stari grad Novigrad na Dobri
	  AP 18
	Z
	Z

	17. 
	Zagradci, arheološko područje Varoš
	  AP 19
	E
	P

	18. 
	Piščetke, arheološko područje sv. Ivan
	  AP 20
	E
	P

	19. 
	Jarče Polje, arheološko područje Gradac
	  AP 21
	E
	P

	20. 
	Tončići, arheološko područje Crikvišće – Majka Božja Uršulska
	  AP 22
	E
	P

	21. 
	Račak, arheološko područje Račak - sv. Magdalena
	  AP 23
	E
	E

	22. 
	Zagradci, arheološko područje Stražnik
	  AP 24
	E
	E

	23. 
	Zagradci, arheološko područje Straža
	  AP 25
	E
	E

	24. 
	Zagradci, arheološko područje Carevo Brdo
	  AP 26
	E
	E

	25. 
	Završje Netretićko, arheološko područje sv. Josip 
	  AP 27
	E
	E

	26. 
	Mrzljaki, arheološko područje Hlapnik
	  AP 28
	E
	E

	27. 
	Kunići Ribnički, arheološko područje Glavica
	  AP 29
	E
	E

	28. 
	Vinski Vrh, arheološko područje Kučer
	AP 15
	E
	E

	29. 
	Ladešići, arheološko područje Humac
	  AP 17
	E
	E

	30. 
	Veliki Modruš Potok, arheološko područje v. Nikola
	  AP 30
	E
	P

	31. 
	Rešetarevo, arheološko područje Rešetarevo
	  AP 31
	E
	P

	32. 
	Mračin, arheološki lokalitet Škrinja – Tomičići
	  AL 01
	E
	P

	33. 
	Mrzljaki, arheološki lokalitet Otok
	  AL 02
	E
	P


"
Članak  AUTONUM 
U članku 85. stavak 1. mijenja se i glasi:

"(1) Elaboratom o stanju kulturnih dobara 2019. g. na području Općine Netretić utvrđena su slijedeća  poluurbana naselja: Kunići Ribnički, Netretić, Srednje Prilišće, Novigrad na Dobri kao i  naselja seoskog karaktera: Baići, Bogovci, Brajakovo Brdo, Bukovje Netretićko, Culibrki, Donje Prilišće, Donje Stative, Dubravci, Dubravčani, Frketić Selo, Goli Vrh Netretički,  Gornje  Prilišće,  Jakovci  Netretički,  Jarče  Polje,  Kolenovac,  Kučevice,  Ladešići,  Lončar  Brdo, Lonjgari, Maletići, Mali Modruš Potok, Mračin, Mrzljaki, Pavičići, Pišćetke, Planina Kunićka, Račak, Rešetarevo, Rosopajnik, Skupica, Straža, Tončići, Veliki Modruš Potok, Vinski Vrh, Vukova Gorica, Zaborsko Selo, Zagradci, Završje Netretičko. Unutar evidentiranih zona zaštite pov. naselja i dijelova naselja svi zahvati moraju se odvijati na način očuvanja, sanacije i rekonstrukcije povijesne arhitekture, uz očuvanje izvornog oblikovanja i moguće  prilagodbe  u  interijeru.  Nova  izgradnja  mora  mjerilom,  gabaritima  i  elementima  oblikovanja građevine uspostaviti harmoničan odnos s povijesnom arhitekturom. Za naselja sa sačuvanom povijesnom strukturom potrebno je provesti detaljnija istraživanja, inventarizaciju svih njihovih prostornih i graditeljskih vrijednosti kako bi se mogle utvrditi detaljnije smjernice za moguće zahvate unutar tkiva naselja kao i za pojedinačne objekte."
U istom članku, stavku 2., riječ: "zonama" zamjenjuje se riječima: "dijelovima naselja".
U istom članku, stavku 3., iza riječi: "krajolika" dodaju se riječi: "odnosno K zone zaštite", iza riječi: "dozvoljava" briše se riječ: "se", a iza riječi: "sklopove" briše se zagrada i riječ: "dvorce". 
U istom članku, stavku 4., riječi: "Oko pojedinačnih zaštićenih" zamjenjuju se riječima: "Unutar prostornih međa", a riječ: "registriranih" zamjenjuje se riječju: "zaštićenih".
U istom članku stavak 5. mijenja se i glasi:

"(5) Na području općine Netretić ubicirano je ukupno 31 arheološko područje i 2 lokaliteta koji nemaju pravni status zaštite u smislu Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara (samo su stari grad Novigrad i kapela sv. Leonarda zaštićena kulturna dobra). To je rezultat, prije svega, slabe istraženosti a ne i važnosti pojedinih arheoloških lokaliteta. Arheološki lokaliteti predstavljaju važan element kulturne baštine, značajan za povijesni i kulturni identitet naroda i prostora u mikro i makroregionalnom smislu.

Upravo zbog stupnja neistraženosti arheološka područja i lokaliteti svrstavaju se u grupu ugroženih i najmanje zaštićenih kulturnih dobara.

Mjere i uvjeti zaštite podrazumijevaju:

1. Prethodno odobrenje potrebno je ishoditi za sve radove koji se provode na kulturnim dobrima uključujući i radove za koje se ne izdaje građevinska dozvola prema Zakonu o gradnji, te za radove iz Pravilnika o određivanju zahvata u prostoru za koje se ne izdaje lokacijska dozvola. Mjere zaštite utvrditi će nadležno tijelo na zahtjev stranke adekvatnim aktom, prije izdavanja prethodnog odobrenja (građevinske dozvole). 

2. Na osnovu rezultata istraživanja utvrdit će se daljnji postupak u zaštiti predmetnog područja ili lokaliteta. Prioritetna istraživanja potrebno je provoditi na područjima koja se namjenjuju intenzivnom razvoju infrastrukturnih i telekomunikacijskih sustava te iskorištavanju mineralnih i drugih sirovina. Ako se pri izvođenju građevinskih ili drugih radova naiđe na arheološko nalazište ili nalaze, potrebno je postupiti u skladu sa Zakonom o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara. 

3. Na području općine Netretić nalaze se samo evidentirani arheološki lokaliteti i područja (samo su stari grad Novigrad i kapela sv. Leonarda zaštićena kulturna dobra). To je rezultat, prije svega, slabe istraženosti a ne i važnosti. U svakom slučaju arheološki lokaliteti predstavljaju važan element kulturne baštine, značajan za povijesni i kulturni identitet naroda i prostora u mikro i makroregionalnom smislu. Svi arheološki lokaliteti označeni su na karti u mjerilu 1:25000. Nijedan arheološki lokalitet nije istraživan (samo su stari grad Novigrad i kapela sv. Leonarda arheološki istraživani) iako ima vrijednih arheoloških lokaliteta.

Kao što je navedeno Općina Netretić je potpuno neistražen prostor u arheološkom smislu. Arheološka istraživanja i iskopavanja, te njihova prezentacija u turističke svrhe danas mogu biti veoma pogodan oblik promocije ali i financijske iskoristivosti za zajednicu. Stoga su promišljanja u tom smislu potrebna na sveopće zadovoljstvo.

Upravo zbog stupnja neistraženosti arheološki se lokaliteti svrstavaju u grupu ugroženih i najmanje zaštićenih kulturnih dobara. Većina lokaliteta indicirana je na temelju pregleda terena, prijašnjih slučajnih nalaza, no jedan broj čini skupina potencijalnih nalazišta, pretpostavljenih na temelju indikativnih toponima, geomorfološkog položaja, povijesnih podataka, kontinuiteta naseljavanja i sl."
"U istom članku, stavku 6., riječ: "registrirani" zamjenjuje se riječju: "zaštićeni", a oznaka: "(R)" zamjenjuje se oznakom: "(Z)".
"U istom članku, stavku 9., riječi: "Kultivirani agrarni" zamjenjuju se riječju: "Kulturni".
Članak  AUTONUM 
Članak 86. mijenja se i glasi:

"MJERE ZAŠTITE KULTURNIH DOBARA

(1) Za arheološke lokalitete koji su evidentirani na temelju povremenih pojedinačnih nalaza, ili su indicirani putem toponima a ne postoje utvrđene granice zaštite, ne propisuju se direktivne mjere zaštite već je prilikom izvođenja građevnih radova potrebno upozoriti na moguće nalaze.

(2) Vlasnici (korisnici) građevina kod kojih su utvrđena spomenička svojstva mogu putem nadležne Uprave za zaštitu kulturne baštine iz državnoga županijskog ili općinskog proračuna (ovisno o razini zaštite) zatražiti novčanu potporu za održavanje i vrsnu obnovu povijesno vrijednih zgrada.

(3) Na građevinskoj parceli unutar graditeljski skladne cjeline sa već postojećom tradicijskom kućom može se dozvoliti izgradnja nove kuće. U tom slučaju preporučuje se adaptirati ulični dio, a rekonstruirati dvorišni dio tradicijske zgrade. Adaptirani ulični dio stare kuće može se tada koristiti za poslovni prostor ili u turističke svrhe.

MJERE ZAŠTITE ZA POVIJESNE GRAĐEVINE, SKLOPOVE I PODRUČJA 

1. Pojedinačne građevine/kompleksi građevina

(4) Na popisu kulturnih dobara i na kartografskom prikazu općine Netretić najbrojnija je skupina pojedinačnih građevina/kompleksa. Dijeli se u vrste i podvrste i za svaku je posebno određen sadašnji status zaštite, prijedlog kategorije i prijedlog zaštite.

Prema utvrđenom prijedlogu zaštite potrebno je utvrditi i odgovarajuće akte o preventivnoj zaštiti objekata i njihove kontaktne zone.

Na prostoru oko povijesnih građevina uspostavlja se zona neposredne zaštite. Ova zona određuje se za objekte u i izvan povijesnih naselja. U naselju se ona odnosi minimalno na pripadajuću katastarsku česticu, a izvan naselja uključuje i pripadajući prostor ekspozicije.

U toj zoni nije moguća nova izgradnja kako ne bi došlo do umanjenja vrijednosti crkve, kapele i sl. kao prostornog akcenta.

Osim definiranja režima zaštite prema određenim zonama, predviđaju se smjernice i mjere za zahvate na graditeljskoj baštini, kako bi se zaštitila od daljnjeg propadanja i uništavanja te uključila u suvremeni život. 

(5) Od općih intervencija predviđaju se:

· Konzervacija koja uključuje održavanje postojećeg oblikovanja stanja uz neophodno održavanje i građevinsku sanaciju. Ovu bi metodu trebalo primijeniti na najvećem broju primjera tradicijske arhitekture, stambene i gospodarske, zgradama mlinova i njihovim pogonskim postrojenjima, kapelama i pokloncima, arheološkim nalazima,

· Rekonstrukcija podrazumijeva potpuno ili djelomično vraćanje uništenog poznatog oblika, elementa ili njegovog dijela,

· Restitucija podrazumijeva postupak obnavljanja izvornog oblika pročelja koji je izgubljen recentnim intervencijama, ili uništen bilo na temelju sačuvanih dijelova na pročelju, ili na temelju drugih izvora (povijesna fotodokumentacija, analogni primjeri),

· Zamjenska građevina moguća je u slučaju lošeg građevinskog stanja izvornika, a primjenom istih materijala i oblikovnih elemenata i gabarita, a prema posebnim uvjetima i suglasnosti nadležnog Konzervatorskog odjela,

· Tradicijske građevine moguće je prilagoditi suvremenim zahtjevima stanovanja ili neke druge namjene, a da se pri tom zadrži vanjski izgled, materijali i tehnika gradnje. Prije izvođenja planiranog zahvata potrebno je provesti istraživanja i izraditi potrebnu dokumentaciju,

· Nove postojeće građevine se mogu preoblikovati u cilju poboljšanja njihova stanja i ambijenta u kojem se nalaze.

(6) Memorijalne građevine su malobrojne, ali su očuvane i njihovu zaštitu treba provoditi redovitim održavanjem.

Spomenik palim borcima u Vukovoj Gorici je srušen, a ploča premještena na mjesno groblje. Reambulacijom terena utvrđena je lokacija ruševine rodne kuće bana Šubašića u Vukovoj Gorici. Parcela je potpuno zapuštena, pa se preporuča njezino čišćenje i obilježavanje prikladnom pločom.

Osim bana Šubašića potrebno je istaknuti i memorijalno obilježje za niz znamenitih povijesnih ličnosti ovog kraja poput Frankopana, graditelja povijesnih cesta, mostova, župne crkve i ostalih.

Sveobuhvatnom revalorizacijom memorijalnih građevina tj. povijesnih događaja i estetskih vrijednosti građevina provest će se i njihova kategorizacija  i prijedlog zaštite. Stoga se do tada štite ovim prostornim planom, osim zgrade kotarske konferencije KPH u Vukovoj Gorici koja je registrirano kulturno dobro.

Civilne građevine i kompleksi

Najbrojnija vrsta kulturnog dobra su civilne građevine i kompleksi. To su građevine javne namjene, stambene građevine, etnološke građevine i građevine poljoprivrednog gospodarstva, inženjerske građevine, komunalne građevine i komunalni sustavi.

Za svaku posebno određen je status zaštite, prijedlog kategorije i prijedlog zaštite.

Prema utvrđenom statusu zaštite potrebno je donijeti i odgovarajuće akte o zaštiti objekata i njihove kontaktne zone.

Građevine javne namjene poput zgrade škole izvan funkcije u Donjim Stativama i zgrade kompleksa uz kuriju Vukasović prenamijenjenu u dom za starije i nemoćne u M. Modruš Potoku, potrebno je hitno obnoviti i staviti u funkciju. Škola može biti i dalje biti u javnoj funkciji za mlade kroz rad udruga, a zbog istaknute lokacije uz rijeku Dobru s mostom i na povijesnoj komunikaciji Lujzijane može biti korištena i kao turistički centar. Obnova zgrade treba biti prema izvornom stanju s uređenjem i pripadajućeg unutarnjeg dvorišta.

Zgrade kompleksa Vukasović treba obnoviti u izvornom stanju i prenamijeniti u atraktivne sadržaje vinskog podruma i restorana s uređenjem vinograda na vanjskim padinama brežuljka te perivojem u unutrašnjem prostoru.

Stambene građevine su malobrojne. Ističe se kurija u Pišćetkama u vrlo lošem stanju, ali s očuvanim graditeljskim elementima i interijerom, te elementima perivoja i drvoreda te ladanjskog vrta. Obnova u izvornom stanju s gospodarskim sadržajima daje mogućnost oživljavanja kvalitetne lokacije i tipičnog načina života određenog vremena.

Stambena kuća na Lujzijani na Brajak Brdu izvorni je kompleks i jedini očuvani na području općine i na povijesnoj cesti. Obnova i prezentacija kompleksa i povijesnog značaja konačišta treba biti jedna od atrakcija povijesne komunikacije i uvrštena u jedinstveni turistički projekt. 

Najugroženija kategorija je tradicijska arhitektura, zbog materijala gradnje u drvetu i kamenu, bilo napuštanjem funkcije i iseljavanjem, neodržavanjem, bilo neprimjerenim zahvatima u adaptacijama. Nužna je njihova zaštita, obnova i funkcionalnost bilo na postojećim okućnicama ili u turističke svrhe za smještajne kapacitete i sl.

Građevine poljoprivrednog gospodarstva obuhvaćaju etnološku baštinu – očuvane tradicijske kuće, okućnice, male gospodarske objekte (mlin, kolnica, his) i gospodarske komplekse (kompleks bivše ergele u Novigradu na Dobri i Strahovnjaka u Vinskom Vrhu).

Etnološku baštinu sa svim tradicijskim elementima organizacije parcele, vrste objekata i njihovog oblikovanja treba dodatno istražiti i dokumentirati, te utvrditi mjere zaštite i obnove u svrhu turističke prezentacije. S obzirom na veličinu općine relativno je veliki broj dobro očuvanih okućnica s prepoznatljivom tipologijom građenja i autentičnošću oblika. Prioritetno je rješavanje imovinsko pravnih odnosa, koja su u velikoj mjeri uzrokovala propadanje ove vrste baštine, kao i zapuštenost poljoprivredne proizvodnje. Mlinovi na rijeci Kupi gotovo su nestali, stoga se preporuča hitno rješavanje imovinsko pravnih odnosa i utvrđivanja interesa za obnovu lokacija mlinova kao turističkih destinacija, malih izletišta i kupališta i eventualno obnova samih mlinova.

Etnološku zbirku u spomen sobi u Prilišću potrebno je i dalje njegovati i dopunjavati, te predvidjeti adekvatnu prezentaciju u tradicijski obnovljenoj kući. U Zagradcima uz kameni most na rijeci Dobri, a ispod starog grada, mala je kovačnica opremljena starim alatima. Potrebno ju je adekvatno prezentirati i staviti u funkciju.

Kompleks bivše ergele, čija je revitalizacija započela, moguće je obnoviti i prenamijeniti u turističke sadržaje prema novim kvalitetnim projektima. Izrazito je važno maksimalno očuvanje i postojeće konfiguracije terena, autohtonih vrsta raslinja u jedinstvenom kulturnom krajoliku rijeke Dobre i pogledom s kompleksa u širi prostor jedinstvenog kulturnog krajolika. Uređenje treba donijeti dodanu vrijednost cijelom prostoru gdje sve zahvate treba suptilno ugraditi u postojeću sliku prostora, vodeći računa o postojećim vizurama na kompleks sa Starog grada Novigrada i s povijesne ceste.

Kompleks „Strahovnjak“ treba obnoviti prema izvorniku i osigurati adekvatnu prenamjenu u postojećim gabaritima, s obnovom pristupnog puta i drvoreda crnogorice, unutarnjeg perivoja, te perivoja iza stambene kuće na padini s voćnjakom i kapelicom. Zbog izrazite eksponiranosti lokacije nisu dozvoljene nikakve građevinske intervencije u brežuljkastom terenu oko kompleksa koje bi narušile postojeću kvalitetu krajolika (sportski tereni, podzidi, ograde i sl.).

Inženjerske građevine vezane uz povijesne prometnice su kameni mostovi na rijeci Dobri u Donjim Stativama i Novigradu na Dobri, te manji kameni mostići – propusti preko potoka u Rešetarevu i Zagradcima. Potrebno ih je sačuvati i dodatno istražiti i obnoviti u izvornom obliku.

Komunalne građevine i komunalni sustavi povijesne su ceste Lujzijana, Karolina, Frankopanska ceste, te poštanska cesta koja prolazi dijelom Lujzinske ceste. Osim same trase sačuvani su različiti oblici opreme (kolobrani, obzidani kameni propusti, podzidi, kanali, miljokazi. Sve je potrebno dodatno istražiti, obnoviti, prezentirati i obilježiti kao dio turističke ponude.
Vojne građevine i kompleksi

Vojne građevine i kompleksi obilježeni su jedino fortifikacijskim kompleksom Starog grada Novigrada. Nakon završene konzervacije i rekonstrukcije potrebno je prići njegovoj prezentaciji i dovođenjem u funkcionalno stanje prema konzervatorskoj podlozi. Kulturni, multimedijalni i turistički sadržaji specifičnog profila trebaju biti dodana vrijednost prostora uz razvoj turizma ovog kraja. Okruženje grada treba cjelovito krajobrazno urediti uz sanaciju kamenoloma na sjevernoj padini.

Sakralne građevine i kompleksi

Crkve, kapele i poklonci prisutni su u cijelom prostoru općine, ali nisu sve istražene, zaštićene i obnovljene, što je nužno intenzivirati. Župne crkve sv. Križa na Brajakovom Brdu, sv. Katarine u Kuniću Ribničkom, sv. Marije Magdalene u Srednjem Prilišću, te posebno Uznesenja BDM u Novigradu na Dobri koja je u cijelosti obnovljena, značajne su sakralne građevine koje traže temeljito istraživanje i obnovu.

Male kapele Zrinsko-frankopanskog kruga također predstavljaju specifičnost baštine na ovom području i potrebno ih je istražiti, obnoviti i prezentirati kao turističke atrakcije.

Vrlo rijetki oblik sakralne građevine evidentiran je mali pil na groblju u Kuniću Ribničkom s drvenim kapićem na ulazu u groblje, koji treba obnoviti u izvornom obliku i prezentirati.

Turističke putove vjerskog turizma treba u ovom prostoru urediti i razviti kao dio turističke ponude Karlovačke županije. Pastoralni centar i hotel u Novigradu na Dobri važan je turistički sadržaj za razvoj vjerskog turizma i hodočašća u ovaj kraj.
Urbana oprema

Urbana oprema je vrlo rijetka i u tu podvrstu ubrajamo miljokaz uz Lujzinsku cestu u Gornjem Prilišću i zidani izvor „Potok“ u Srednjem Prilišću iz vremena gradnje Lujzinske ceste. Potrebno ih je sačuvati i restaurirati, te redovito održavati u izvornom stanju.

Uz daljnja istraživanja povijesnih cesta i njihove opreme moguće je utvrditi i moguće nove elemente urbane opreme na širem području općine.

2. Kulturno-povijesne cjeline

Povijesna naselja i dijelovi naselja

(7) Na području općine Netretić malo je cjelovito sačuvanih povijesnih naselja. Jedino cjelovito sačuvano naselje su Pišćetke, dok su kod nekih naselja sačuvani samo dijelovi ili pojedinačni izdvojeni objekti.

Kunić Ribnički i Srednje Prilišće sačuvali su do danas svoju prostornu organizaciju i graditeljski fond, iako izvan funkcije, koji ukazuje na kulturno-administrativni značaj naselja (crkva, župni dvor, škola, konačište, gostionica).

Dijelovi povijesnih seoskih cjelina (Donje Prilišće, Mrzljaki,) ukazuju na arhaičnost matrice naselja, tipologiju i mjerilo gradnje, što je potrebno sačuvati i revitalizirati.

Sva naselja potrebno je dodatno istražiti, revitalizirati i staviti u funkciju eko i ruralnog turizma na principima održivog razvoja.

U cilju očuvanja graditeljske baštine i prostora određene su zone zaštite povijesnih naselja i dijelova naselja i zone ekspozicije naselja.

Zona zaštite uključuje povijesni prostor naselja u kojem je sačuvana povijesna matrica naselja, mreža cesta i trgova, način korištenja površina, karakteristični potezi građevina, građevinska linija, mjerilo i sl., što doprinosi ambijentalnoj vrijednosti cjeline.

Zonu ekpozicije moguće je i nužno osigurati kod cjelovito zaštićenog naselja (Pišćetke, Mrzljaki) kao dio integralne vrijednosti kulturne i prirodne baštine, propozicije gradnje tradicijskog graditeljstva koje je već definiralo mjerilo ambijenta u kojem se nalazi.

U planiranju širenja građevinskih područja naselja, njihovom dimenzioniranju i prostornom smještaju treba nastojati očuvati njegov karakter, s obzirom na tip (zbijeni zaselak, ili longitudinalno selo) i karakter naselja (selo sa središnjim funkcijama, zaselak). Jednako je važno očuvanje kvalitetnog pejsažnog okruženja, poljodjelskih površina, šuma i sl. jer cjelovitu sliku naselja, osim njegove građevne strukture čini i pripadajuće pejsažno okruženje.

Za naselja u ruralnim područjima:

· zaustaviti izgradnju novih vikendica, a ponuditi na otkup i povremeni boravak napuštena tradicijska kućišta sa izvornim zgradama graditeljske baštine (izraditi popis vlasnika napuštenih kućišta na razini lokalne uprave),

· uz glavne prometnice (u prvom planu) ne graditi hale (skladišta, prodavaonice, deponije otpadnih materijala),

· pročelja novoizvedenih zgrada uskladiti s narodnim, odnosno regionalnim graditeljstvom,

· očuvati osnovnu matricu gradnje okućnica na mreži putova u naselju.

3. Kulturni krajolik

(8) Ova prostorna kategorija kulturnog krajolika podrazumijeva složeni identitet prostora u kojem je jednako važno sačuvati sve njegove elemente. Svaki prostor ima određene pejzažne vrijednosti i kao takav utječe na kvalitetu života, a dominantni elementi krajolika utječu na identitet prostora i organizaciju života unutar njega. Uravnoteženost antropogenih i prirodnih elemenata, također utječe na vrijednost krajolika i kvalitetu cjelokupnog življenja na određenom prostoru. Naselja su važan produkt kontinuiranog djelovanja čovjeka u prostoru i bitan element za njegovo vrednovanje. Posebna je uloga povijesnih cjelina u ukupnom vrednovanju krajolika obzirom da predstavljaju dominantne antropogene elemente stoga je njihova valorizacija i očuvanje važan činitelj daljnjeg razvoja ovog prostora.

Stoga je u tim područjima važno očuvati, rekultivirati i revitalizirati utvrđene i prepoznatljive vrijednosti kroz odrednice održivog razvoja.

U dijelovima općine Netretić gdje su prisutni antropogeni faktori, prostor poprima vrijednost kulturnog krajolika u raznim oblicima.

Kultivirani prirodni krajolik

Područje uz Lujzinsku cestu od Netretića do Ladešića slikovito je brežuljkasto i valovito područje kultiviranih površina koje se izmjenjuju sa sjenokošama, livadama, bujadarama i šumarcima breza i grabova. Trasa Lujzinske ceste u potpunosti slijedi zatečenu konfiguraciju terena i s minimalnim zahvatima u pokosima prolazi cijelim prostorom. Sve buduće zahvate u ovom prostoru treba maksimalno prilagoditi konfiguraciji terena.

Dolina rijeke Dobre od Novigrada na Dobri do Kremenika izrazite je vrijednosti, zajedno sa brežuljkastim padinama s obje strane rijeke. Sjenokoše, oranice, izdvojene šumice na glavicama brežuljaka, okruženje su izrazito vrijednih lokacija kulturnih dobara kao Stari grad Novigrad, stari most, Frankopanska i Karolinska cesta, bivša ergela, gospodarsko dobro „Strahovnjak“, naselja Navigrad na Dobri, Župčići, Božići i Rešetarevo.

Sve zahvate u prostoru treba provoditi maksimalno usklađene sa postojećim vrijednostima. Izgradnja novih građevina u postojećim građevinskim zonama treba biti proporcionalna povijesnim gabaritima naselja, ili pojedinačnih građevina.

Ugostiteljsko proizvodni kompleks s restoranom i klaonicom uz cestu Novigrad na Dobri – Donje Stative treba hortikulturno zaštititi i oplemeniti, proizvodne pogone izmjestiti na lokaciju nove poduzetničke zone, a građevine ukloniti ili redizajnirati u skladu s ugostiteljskim sadržajima.

Nekadašnji ribnjak ispod Starog grada s potokom i mostićem treba obnoviti.

Regulacijske zahvate na rijeci Dobri moguće je izvoditi uz zadržavanje prirodnog toka i obala, bez podzida koji stvaraju dojam kanaliziranja korita.

Postojeće izvore i korita potoka potrebno je sanirati i održavati u prirodnom stanju.

Nogometno igralište na prirodnom terenu u dolini rijeke Dobre nalazi se u dijelu zone zaštite mosta i starog grada Novigrada. Moguće je prostor unaprijediti, rekultivirati i kvalitetno oblikovati u zoni od mosta do potoka koji se ulijeva u Dobru u športsko rekreacijski centar. Postojeće objekte infrastrukture treba ukloniti a umjesto njih unutar novoplaniranog terena skladno ugraditi manji prateći objekt s infrastrukturom i manjim gledalištem. Ograda igrališta treba biti riješena s minimalnim elementima zaštite, bez mogućnosti postavljanja plakata. Komunalan infrastruktura treba biti minimalistička i sofisticirana. Nasipavanje terena između rijeke Dobre i postojeće ceste ispod starog grada moguće je na način da se posebno obrati pažnja na uređenje, oblikovanje i pristup obali, s minimalnim i dobro promišljenim elementima osiguranja. Kanaliziranje rijeke nije dopušteno, a zadržavanje prirodnog visokog i niskog raslinja je obavezno. Potreba za parkiralištem treba biti riješena izvan ove zone, razmatrajući prostor uzvodno na desnoj obali rijeke kao i uzdužno parkiralište uz staru cestu, između mosta i postojećeg hotela na lijevoj obali. Za sve zahvate u prostoru potrebno je izraditi projektnu dokumentaciju koja će biti u skladu s konzervatorskim uvjetima i odobrenjima.

Kamenolom ispod Starog grada nužno je hitno sanirati.

Gradnja bilo kakvih većih gospodarskih građevina nije dozvoljena u zoni ekspozicije Starog grada, mosta i Strahovnjaka. Prometnu infrastrukturu u ovoj zoni mosta s obje strane rijeke dobre moguće je minimalno urediti. Odmorište i info točku potrebno je urediti u zoni mosta na lijevoj obali.

Agrarni krajolik

Nad kanjonom rijeke Kupe stara poštanska cesta prati konfiguraciju terena, a smještaj malih ruralnih naselja s obrađenim površinama na padinama ili u riječnoj dolini, te šumskim potezima, jedinstveni je prostor očuvanosti ali i većim dijelom zapuštenosti krajolika. Uz očuvanje i obnovu najvećih prirodnih i graditeljskih vrijednosti potrebno je provesti pažljivu revitalizaciju i uvođenje novih sadržaja, od turizma do gospodarskih djelatnosti.

Desna obala rijeke Kupe od Vukove Gorice do Ladešića kao nizinska – blago brežuljkasta i kultivirana u uskim, dugačkim oranicama izrazite je vrijednosti. Obiluje izvorima i potocima koji se slijevaju u Kupu (izvori Vukovski zdenac, Kamanje, Potok, Brig, Vruljica i Breber).

Sve sklopove, gazove i lokacije srušenih mlinova treba obnoviti i koristiti u rekreacijske svrhe.

Očuvanje prirodnih krajolika bez građevinskih zahvata ili proširenja postojećih građevinskih zona, uz sanaciju i rekonstrukciju postojeće pilane u Prilišću preduvjet je za razvoj turizma.

Specifičnost donjeg toka rijeke Kupe od Ladešića do Mrzljaka s kanjonima, sklapovima i gazovima, šumovitim padinama prema vodi daje posebnu vrijednost prostora.

Potrebno je zadržati gradnju uz postojeću cestu i u postojećim naseljima, a na povijesno utvrđenim mjestima osigurati prilaze do same rijeke (Bogovci, Kunić Ribnički, Mrzljaki).

Tradicijske prijelaze prema Republici Sloveniji treba obnoviti i iskoristiti za potrebe lokalnog stanovništva i u turističke svrhe (Prilišće, Mrzljaki).

Parkovi, perivoji, vrtovi

Građevinski kompleks „Strahovnjak“ posjeduje nekoliko elemenata perivojne arhitekture (drvored crnogorice uz pristupni put koji treba obnoviti, unutarnji perivoj i vanjski perivoj s voćnjakom i šumicom). Potrebno ga je posebno istražiti i obnoviti u cijelosti prema izvorniku.

Kurija Vukasović u Malom Modruš Potoku ima unutarnji perivoj koji treba u cijelosti obnoviti.

Stari grad Novigrad ima park šumu na istočnoj padini, zapuštenu šumu na zapadnoj padini za koje treba izraditi posebno hortikulturno rješenje, kojima bi se istaknula dominantna pozicija Starog grada Novigrada. 

Ruralni krajolik

U kontaktu i u funkciji s eksponiranim u prostoru ruralnim naseljima Pišćetke kultivirane su i obrađene poljoprivredne površine. U tom prostoru ne preporuča se gradnja, već daljnja aktivnija obrada i kultiviranje svih postojećih površina, koje bi osigurale revitalizaciju i obnovu i samih naselja.

Vidikovci

Istaknute točke u prostoru s kojih se sagledava cjelovitost šireg prostora i s kojih se pružaju izuzetne vizure treba sačuvati sa širim okruženjem u izvornom stanju, uz minimalna uređenja i opremanje klupama, dalekozorima, informativnim tablama i sl., te obilježiti odgovarajućom vizualnom signalizacijom. Ističu se lokacije kod sela Pišćetke, kapela sv. Jurja u Vukovoj Gorici, Stari grad Novigrad na Dobri i župna crkva sv. Križa u Završju (Brajakovo Brdo).

Konfliktne zone u prostoru

Sanacija degradiranih dijelova u krajoliku od primarnog je značaja za kvalitetu prirodnog okruženja. U prvom redu to je kamenolom ispod Starog grada Novigrada kojeg treba sanirati  na način da se stabilizira i ozeleni narušene padine brda na kojim je izgrađen Stari grad. Novi kamenolom istočno od Starog grada također po eksploataciji treba kultivirati i sanirati, kao i pozajmište na Brajakovom Brdu.

Preporuča se nove pogone uz Miljavčev mlin i uz samu cestu izmjestiti u novu poduzetničku zonu, a prostor oko mlina i sami mlin urediti i turistički prezentirati.

Pilana uz Kupu u Prilišću zajedno sa pripadajućim prostorom predimenzionirana je, te se preporuča njezino djelomično preseljenje u novu poduzetničku zonu."
Članak  AUTONUM 
Iza članka 86. dodaje se članak 86.a koji glasi:

"Smjernice za istraživanja i obradu općine Netretić

· Prioritetna mjera zaštite je utvrđivanje vlasništva i vlasničkih obveza, odgovarajuća namjena i uključivanje u razvojne programe općine i županije,

· Detaljno istražiti, obraditi i zaštititi povijesno ruralno naselje Pišćetke, kao i dijelove povijesnih naselja Kunić Ribnički, Srednje Prilišće, Donje Prilišće, Mrzljaki,

· Na cijelom terenu u svim naseljima, neovisno o ocjeni vrijednosti cjelovitoga naselja, dokumentirati i poduprijeti očuvanje i obnovu do danas očuvanih pojedinačnih okućnica ili vrijednih zgrada,

· Predlaže se detaljno dokumentiranje i pravna zaštita pojedinih okućnica ili pojedinačnih zgrada u naseljima, te građevinskih kompleksa,

· Konzervatorsko restauratorska istraživanja i sustavna obnova svih sakralnih objekata,

· Povijesne ceste na području općine Netretić potrebno je dodatno istražiti,

· Za memorijalne spomenike potrebno je izvršiti reviziju u smislu povijesnih podataka i estetske vrijednosti,

· Arheološka istraživanja – vrednovanje kulturnog bogatstva u arheološkom smislu prilično je nezahvalno zbog velike neistraženosti, no ovdje bi posebno trebalo izdvojiti položaje srednjovjekovnih utvrda: Novigrad na Dobri, Varoš te obližnji Takalnik i svakako utvrdu na položaju Gradac (Straža) koja je otkrivena upravo pregledom terena za potrebe ovog prostornog plana. Valja napomenuti da je vrlo vjerojatno za očekivati nakon istraživanja i brojna nalazišta i nalaze iz prapovijesnih razdoblja, pogotovo što je susjedna Bela Krajina u širim okvirima poznata kao bogata značajnim arheološkim lokalitetima upravo iz prapovijesti. Da bi što konkretnije upotpunili sliku pojedinih razdoblja, kontinuiteta naseljavanja, migracija i kulturnih dostignuća na ovom području svakako bi bilo potrebno provesti manja, ali cjelovita istraživanja/projekte i nakon toga njihovim osmišljavanjem u marketinškom pogledu prezentirati javnosti.

Smjernice za revitalizaciju kulturne baštine i prezentaciju u sustavu turističke  ponude

Općina Netretić ima velike kulturno povijesne i prirodne resurse i odličnu prometnu povezanost s užom i širom regijom.

Posebno je atraktivno i privlačno područje doline Kupe i Dobre.

Potrebno je oživjeti postojeće turističke potencijale:

· kupališta na rijeci Kupi i Dobri,

· obnoviti Stari grad Novigrad

· postojeće povijesne ceste maksimalno sačuvati, obnoviti u razgledne turističke ceste i biciklističke rute,

· obnoviti kurije, imanja, sakralne građevine.

Općinu treba uključiti u projekte ECOVAST-a za sela i male gradove, te ostale županijske projekte povijesnih cesta, starih gradova i sakralne baštine.

Što se tiče zgrada i ambijenta od samoga početka razvijanja seoskog turizma treba uvjetovati temeljne smjernice kao što su:

· pripadajuće stambene i gospodarske zgrade u funkciji turizma trebaju biti tradicijskoga graditeljstva ili ako su nove onda ih je potrebno maksimalno uskladiti sa značajkama narodnoga graditeljstva, koje su karakteristične za istovrsne objekte,

· vanjski i unutarnji ambijent kuća osmisliti u duhu kulture kraja (ne imitirati neka druga podneblja).

Predlaže se, osim obnove i revitalizacije zgrada, obnoviti okućnice sa autohtonim raslinjem, revitalizirati tradicijske vrtove, agrar, rukotvorstva, znanja i tradicijske vještine te daljnje očuvanje uz mogućnost prezentacije u edukativnoj, turističkoj i kulturnoj ponudi općine, kraja, županije.

U cjelokupnom prostoru u kulturnom krajoliku i općem dojmu kraja i slike naselja svakako je izvorno narodno graditeljstvo dragocjen resurs.

Osim bogate kulturne arhitektonske baštine i krajobraznih vrijednosti, značajni resurs za razvoj posebnog vida turizma bazirao bi se i na arheološkoj baštini, uz prethodno istraživanje, iskopavanje i prezentaciju na prostoru cijele općine Netretić."
Članak  AUTONUM 
U članku 87. dodaju se stavci 1. i 2. koji glase:

"(1) Priroda je u smislu Zakona o zaštiti prirode sveukupna bioraznolikost, georaznolikost i krajobrazna raznolikost.

(2) U svrhu očuvanja značajnih i karakterističnih obilježja krajobraza, potrebno je planirati i provoditi mjere kojima se sprječavaju neželjene promjene, narušavaju ili uništavaju značajna i karakteristična obilježja krajobraza, uključujući i ona koja su na temelju svoje linearne i kontinuirane strukture i funkcije bitna za migraciju, širenje i genetsku razmjenu divljih vrsta, njihove raznolikosti, iznimnosti i kulturnih vrijednosti te za omogućavanje održivih multifunkcionalnih i/ili tradicionalnih načina korištenja krajobraza." 

Dosadašnji stavci 1. - 6. postaju stavci 3. - 8.

Na kraju dosadašnjeg stavka 3. koji postaje stavak 5. dodaje se sljedeći tekst:
"U šumi i/ili na šumskom zemljištu moguće je planirati objekte u skladu sa Zakonom o šumama (NN 68/18).

Izgradnja građevina u šumi i na šumskom zemljištu moguća je samo ako to zbog tehničkih ili ekonomskih uvjeta nije moguće planirati izvan šume, odnosno šumskog zemljišta.

Za svaki pojedinačni zahvat koji zahvaća šumu ili šumsko zemljište ili se nalazi na udaljenosti manjoj od 50m od šume i/ili šumskog zemljišta u državnom vlasništvu prilikom izrade dokumentacije za izdavanje rješenja o izvedenom stanju ili lokacijske dozvole potrebno je zatražiti posebne uvjete građenja od Hrvatskih šuma d.o.o. Zagreb, UŠP Karlovac."

U istom članku, iza dosadašnjeg stavka 6. koji postaje stavak 8. dodaje se stavak 9. koji glasi:
"(9) Krš i podzemlje, kao najznačajnija geološka podloga općinskog prostora, sa svojim hidrološkim i hidrogeološkim modelima stvaranja prirodnih fenomena, raznovrsnim krajobraznim rijetkostima i biološkom raznolikošću  krških  ekosustava,  stvorenih  zahvaljujući  lokalnim  svojstvima  izdvojenih  ekotopa,  od visokoplaninskih preko vodenih do speleoloških, predstavlja posebnosti i vrijednost, ne samo općinske ili županijske, odnosno državne, nego i globalne razine. Stoga se planiranju razvoja ovog prostora mora prići na način da se osigura usklađeno gospodarenje njegovim vrijednostima, osobito kroz:

· stvaranje svijesti o krhkosti krškog ekosustava te upoznavanje i poštivanje svih prirodnih procesa koji djeluju u njegovom stvaranju i funkcioniranju;

· posvećivanje posebne pažnje kritičnim elementima krških ekosustava – biocenozama i vodama, posebice podzemnim, kroz čuvanje, njegu i proširivanje ploha autohtonog raslinja, zbog održavanja osnovnog procesa okršavanja te sprječavanje erozije tla;

· planiranje pošumljavanja – potrebno je saditi autohtone (a ne brzorastuće) biljne vrste;
· zaštitu vode, koju treba provoditi na kompletnoj kraškoj plohi, a najintenzivnije u blizini hidroloških objekata i u zonama iznad podzemnih tokova;

· razvijanje brojnih nedovoljno razvijenih i neiskorištenih turističkih mogućnosti koje pruža ovaj izuzetno atraktivan prostor uz sve mjere zaštite njegove osjetljivosti;

· zaštitu najosjetljivijih lokaliteta i pojava postavljanjem odgovarajućih fizičkih prepreka, kako bi se spriječilo nekontrolirano odlaganje otpada;

· uvođenje posebnih zaštitnih mjera za zaštitu ponora i ponorskih zona od stvaranja naplavina i mogućnosti začepljenja;

· sanirati područja odlaganja otpada na slivnom području špilja u kršu te osigurati zakonski ispravno zbrinjavanje otpada."
Članak  AUTONUM 
Članak 87.a mijenja se i glasi:
"(1) Na području Općine Netretić nema područja zaštićenih temeljem Zakona o zaštiti prirode (NN 80/13, 15/18 i 14/19). 

(2) Prema stručnoj podlozi zaštite prirode za reviziju Prostornog plana Karlovačke županije (Državni zavod za zaštitu prirode, 2007.) na području Općine Netretić nalaze se sljedeća evidentirana odnosno područja predviđena za zaštitu temeljem Zakona o zaštiti prirode:

· Značajni krajobraz Kupa

· Značajni krajobraz Dobra

· Park-šuma Novigrad na Dobri

(3) U skladu sa Uredbom o ekološkoj mreži (NN 124/13 i 105/15) unutar Općine Netretić nalaze se sljedeća područja ekološke mreže:

· područja očuvanja značajna za vrste i stanišne tipove:

· HR2001390 - Brajakovo Brdo
· HR2000642 - Kupa.
MJERE ZAŠTITE PRIRODE

(4) Planom se utvrđuju sljedeći uvjeti zaštite prirode (strogo zaštićenih vrsta te ugroženih i rijetkih stanišnih tipova:

· sve turističke zone spojiti na javne sustave kanalizacije i odvodnje, odnosno na uređaje za pročišćavanje (do uspostave tog sustava),

· ne uklanjati obalnu vegetaciju te područja pristupa i kupanja odrediti u sklopu UPU za pojedine turističke zone

· ne dopustiti nasipavanje obale i spriječiti oštećivanje sedrenih barijera,

· aktivnosti „adventure turizma“ provoditi na organizirani način uz provedbu uvjeta zaštite prirode i prethodnu provedbu postupka ocjene prihvatIjivosti za ekološku mrežu za aktivnosti koje mogu imati značajan negativan utjecaj,

· pri rekreativnim aktivnostima koristiti kajake s mekim dnom i spriječiti oštećenja sedrenih barijera, 

· za područje kamenoloma na Brajakovu brdu propisuje se obaveza izrade UPU po izradi programa sanacije i rekultivacije, koji će biti usmjeren na ciljne vrste i stanišne tipove područja ekološke mreže i uskIađen s planom upravljanja navedenim područjem te sukladno tome definirati eventualna buduća područja za izletničku rekreaciju i sport, 

· Speleološke objekte: Pećina Gornji brijeg (Vukova Gorica, Polje, Rijeka Kupa), Speleološki objekt Jastrebica (Frketić Selo, Jastrebnjak), Srednja špilja kod Vukovskog zdenca (Vukova Gorica, Vukovski zdenac), Bumbarova špilja (Vukova Gorica, Vukovski zdenac), Špilja s dva ulaza (Vukova Gorica, Vukovski zdenac), Jama vepar (Srednje Prilišće, Stara cesta), Hajdučka kuća (Frketić Selo, Bošt, kanjon Dobre), špilja ispod Hajdučke kuće (Frketić Selo, Bošt, kanjon Dobre), Jama u Gvozdaku (Jakovci Netretićki, Cerovec, Lipnik), Jama na Glavici, (Kunići Ribnički, Glavica, Lipnik), Jama Kopar (Kunići Ribnički, Kopar, brdo Lipnik), Jama na Tičkovcu (Baići, Tičkovac, Lipnik), Jama bez imena (Baići, Dragajevac, brdo Lipnik), Jama na Škrilama (Bogovci, Škrile), Jama 13, (Bogovci, brdo Lipnik) i Đot, (Bogovci, brdo Lipnik) potrebno je očuvati od oštećenja sukladno odredbama Zakona o zaštiti prirode."
Članak  AUTONUM 
Članak 87.b briše se.
Članak  AUTONUM 
U članku 92., na kraju stavka 1. dodaje se sljedeća rečenica:
"Funkcioniranje reciklažnog dvorišta na području Općine moguće je osigurati posredstvom mobilne jedinice koja se u smislu Zakona o održivom gospodarenju otpadom (NN 94/13, 73/17 i 14/19) smatra reciklažnim dvorištem."
Članak  AUTONUM 
U članku 99., iza stavka 8. dodaje se stavak 9. koji glasi:
"(9) Zaštitu od prirodnih i drugih nesreća treba provoditi sukladno:

· Pravilniku o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom planiranju i uređivanju prostora (NN 29/83, 36/85 i 42/86)

· Pravilniku o postupku uzbunjivanja stanovništva (NN 69/16)

· Zakonu o zaštiti od elemetarnih nepogoda (NN 73/97)

· Zakonu o prostornom uređenju (NN 153/13 i 65/17)

· Izvatku iz Procjene ugroženosti stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša od opasnosti, nastanka i posljedica katastrofa i velikih nesreća Općine Netretić, pod naslovom „Zahtjevi zaštite i spašavanja u dokumentima prostornog uređenja za Općinu Netretić“."
Članak  AUTONUM 
Članak 100. mijenja se i glasi:

"(1) Ovim Planom određuje se izrada Urbanističkih planova uređenja za:


1. UPU-turističke  zone “Bogovci” (T)


2. UPU-turističke zone “Kunići Ribnički i Rosopajnik” (T)


3. UPU-turističke zone “Novigrad na Dobri” (T)


4. UPU-radne zone “Maletići” (I1)

         5. UPU “Veliki Modruš Potok” (T)

         6. UPU-turističke zone “Frketić Selo” (T)

         7. UPU-turističke zone “Mrzljaki” (T)

         8. UPU-turističke zone “Vinski Vrh” (T)

         9. UPU-turističke zone “Mračin I” (T)

         10. UPU-turističke zone “Mračin II” (T)

         11. UPU-poslovne zone “Veliki Modruš Potok” (K)

(2) Do izrade Urbanističkih planova, način korištenja zemljišta i uvjeti gradnje utvrđivati će se sukladno ovim Odredbama, odnosno odgovarajući akti o građenju izdavat će se na temelju Odredbi za provođenja ovog Plana za sva građevinska područja naselja.

(3) Za sve površine koje su na kartografskim prikazima građevinskih područja naselja u mjerilu 1:5000 označene kao neizgrađeni – neuređeni dijelovi građevinskih područja Planom se utvrđuje obaveza izrade urbanističkih planova uređenja."
Članak  AUTONUM 
(1) Čestice k.č.br. 1243/1 i 1243/2 k.o. Vukova Gorica nalazile su se unutar gospodarske namjene s oznakom I, a ovim izmjenama i dopunama Prostornog plana uključuju se u cijelosti u izgrađeno građevinsko područje stambene namjene.

(2) Čestice k.č.br. 1182 i 1183 k.o Jarče Polje, k.č.br. dio 126, dio 127, 128 i 129  k.o. Brajakovo Brdo, k.č.br. 171/3 k.o. Ladešići, te k.č.br. 1089/1 k.o. Zagradci ovim izmjenama i dopunama Prostornog plana uključuju se u građevinsko područje stambene namjene.
(3) Čestice k.č.br. 55/6 (dio), 55/7(dio) i 55/10 (dio) k.o. Vinski Vrh ovim izmjenama i dopunama Prostornog plana uključuju se u građevinsko područje gospodarske namjene s oznakom I2.
III. ZAVRŠNE ODREDBE
Članak  AUTONUM 
Plan je  izrađen u 6 (šest) izvornika potpisanih od predsjednika Općinskog vijeća i ovjerenih pečatom Općinskog vijeća Općine Netretić.

Izvornici Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Općine Netretić dostavljaju se sljedećim naslovima:

· pismohrani Općine Netretić,

· Ministarstvu graditeljstva i prostornog uređenja,

· Zavodu za prostorno uređenje Karlovačke županije,

· Upravnom odjelu za graditeljstvo i okoliš u Karlovačkoj županiji – Odsjek za prostorno uređenje i graditeljstvo,

· Upravnom odjelu za graditeljstvo i okoliš u Karlovačkoj županiji – Ured u Dugoj Resi.
Članak  AUTONUM 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Glasniku Općine Netretić”.
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